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Βραβευβεν ύπό τής Γαλλικής ’Ακαδημίας 
(Σονέχεια· fSe σελ. 129]

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Γ .
Τ Α  Μ Ε Χ Ρ Ι Τ Ο Ν  Σ Λ Ν Δ Ο Π Χ Ο Ν  Ν Η Σ Ο Ν

’Ιδού λοιπόν έγώ ταξειδεύων προς 
Α» Νότιο« Πόλον καί παρασυρόμενος « 9  
κριπετείας, βί όποια!, κατά πάσαν πι- 
ίβνπητα, θά υπερέδαινον ύπό έποψιν 
παραδοξότητος ολας μου τάς προηγού
μενα«,. Ποιος θά το έπε-ρίμενεν απο ι -  
ρι ; . Ά λ λ ’ ιδού δςι έφερόμην προς
Α άγνωστον, προς τό άγνω* ' 

ιετον εχεΤνό τ3ν πολικών χω- 
>ν·, τον όποιον τόσοι και τό- 

ιοι έξερεονηταί .επεχιίρηβαν 
ί»; τώρα ματαίως να διευκρι
νίσουν τό μυστήριον. Και τις 

ϊβ μήπως αύτήν τήν 'φοράν 
ήΣφίγξ τβν άηαρκτικών χώ 
ρον ·δίν δα ώμίλει τό πρώτον 
;ίς ανθρώπινα ωτα I . .

Κατά τάς πρώτας ήμέρας 
ιού ταξειδίου, ο? νεοσύλλεκτοι 
ιμ  πληρώματος, βοηθοδμενοι 
τροθύμως ύπό των παλαιών,—  
οι όποΤοι πραγματιχώς ήσαν 
ώλλιστΟι άνθρωποι,— έμάνθα- 
«ν τβν οργανισμόν τής υπη
ρεσίας' φαίνεται δε ότι ή εκλο
γή του πλοίαρχον Λβν Γ κ ϋ ' 
δπήρξεν ευτυχής, διότι όλοι ε
κείνοι οι πάσης έθνικοτητος 
ναδται, έδείκνυον τον αυτόν 
ζήλον και τήν αυτήν αγαθήν 
ίέλησιν. Ά λ λ ω ς  τε ό ναύκλη
ρος Ούρλιγχερλή; είχε φρον* 
τίση έξ αρχής νά τους δώση 
η  ένοήσουν καλά, ότι ό ΰπο-· 
πλοίαρχος το3 Ά  X β ρ ά - 
ν ο υ «δεν έχωράτενε» και ότι 
«ν κανένας ήθελε «νά κάμγι 
τοίί κεφαλιού τον» τό κεφάλι 
αυτό θά τα εδρισκε πολύ ά- 
βχημ*.... Ό  δε παράδοξος 
* «  αινιγματώδης Χούντ, . μο
λονότι πειθήνιος κα'ι πειθαρ-

χικώτατος είς τό εργον τον, έμενε πάν
τοτε χωριστά από τούς άλλους, μή ο
μίλων είς κανένα καί κατακλινόμενος 
είς μίαν γωνίαν τοΰ καταστρώματος, δι
ότι έξ άρχής ήρνήθη νά δεχθή Οεσιν είς 
τον θάλαμον του πληρώματος.

Ό  καιρός' ήτο ακόμη ψυχρός. Ό ς  εκ 
τούτου οί κνδρες δεν είχον άκόμη άπο- 
βάλγι τήν βαρεΐάν των ενδυμασίαν, —  
υποκάμισο« και χιτώνιον μάλλινον, έοώ- 
δρακον από τό ίδιον ύφασμα, πανταλο
νιού άπό χονδρήν τσόχαν καί μανδύαν- 
άδιάδροχον με κ ο υ κ ο υ λ ί κ α ν  
άπό χονδρόν χρωματιστόν ύφασμα, κα
ταλληλότατο« διά νά τους προφυλάσση I

α Έ 1. έκτελέσει των χειρισμών τούτων τό νΙον πλήιωμ* 
μβγάλην ικανότητα (Σελ. 138, οτήλ. α ')

κατα της χιονος, της ρροχης και. του 
άνεμου.

Ό  σκοπός τοΰ πλοιάρχου Λάν Γκύ 
ητο νά φθάσωμεν εις τάς Σανδουΐχας 
νήσους καί νά λάδωμεν αυτάς ώς αφε
τηρίαν τής χρός νότον εκδρομής, άφ’ 
οδ διηρχόμεθα πρώτον έκ Νέας Γ ε ω ρ -. 
γ/ας, κειμένης οκτακόσια μίλλια μακράν' 
τής Φαλκλάνδης. Τότε ό “Α λ  6 ρ α
ν. ο ς θά εύρίσκετο είς γεωγραφικόν 
μήκος έπί τής όδοΰ τής Ί  ά.ν α ς, 
καί θά ήρκει νά την άκολουθήσ^ διά νά 
φθάση μέχρι του ογδοηκοστού τετάρτου 
παραλλήλου.

Οΰτω πλέοντες έφθάσαμεν- τήν 2  Νο
εμβρίου έπί τής θέσεως, , Ιφ’ 
ής : θαλασσοπόροι τιν|ς έση- 
μείωσαν- τήν νήσον Αύγήν, ή 
μάλλον τό ΰπό χό ονομα τοΰτο 
Α ρ χιπ έλα γος, τό άποτελούμε- 
νον, κατά τούς ρηθέ.ντας θα 
λασσοπόρους, έκ τρώ ν νήσων 
καί κείμενον εις τήν. 5 3 ό« μοΤ- 
ραν καί 1.5' πλάτους καί ίΐς 
τήν 47° καί 3 3 ' μήκΟυ.ς δυτι
κού. Ά λ λ  ’ όπως ο ΒέδδίΧ  τφ  
18 2 0  καί ό Οΰίλλιαμ Γ κ ύ  τά  
1 8 2 7 , οοτΐι> καί ήμεΐς σήμε
ρον ούτε ίχνος γής παρετηρή- 
σαμεν εις ίλην. έκείνην τήν 
εκτασιν τής θαλάσσης, τήν ό- .- 
ποίαν έπιμελώ ς εξήρευνήσα- 
μεν.

Μέχρι τής 6  Νοεμδρίού ό 
καιρός διετηρεϊτο ευνοϊκός. Τό 
^αξείδιόν μας είς τό σημεΐον 
ιοΰτο έγίνετο ταχύτερον άφ’ 
ίσον Ιγινε τό τής ,’Ι  ά ν α ς. 
Υ π ή ρ χε λοιπόν πιθανότης, 
ότι θά έφθάναμεν προ τοΰ πα
γοφράγματος, πριν ακόμη ά- 1 

ίοιχθώσιν αί πύλαι του, —γ 
τράγμα τό όποιον δεν Ιπρεπε 
νά μας κάμνγι νά βιαζώμεθ«.

Έ π ί δύο ήμερας ό "Α λ -  
5 ρ.α ν ο ς ύπέστη πολλά ανε
μόβροχα, τά δπυϊα ήνάγκασαν 
τόν Τζέμ Βεστ νά συστείλη 
τον δόλωνα (γάμπιαν), τον φώ- 

σωνα (παπαφίγκον), τό λέφος.
έίΐέίειξε
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(φλαΐσι) xas τον άρτέμονα (μεγάλον 
φλόκον.) Ούτως άπαλλαχθεϊσα των «υ
ψηλών» αύτί}ς. ιστίων, ή-γολέττα έφέ- 
ρετο ελαφρά επί της· κορφ ής των 
κυμάτων. ’Εν τή  έκτελέσει τών χειρι
σμών τούτων το νέον πλήρωμα Ιπέβει- 
ξ ε  μεγάλην ικανότητα, 4φ’ φ  Ιτυχεν 
επαίνων Θερμότατων έκ μέρους του 
ναυκλήρου. Έντύπωσιν έκαμε προπάν
των ή δεξιότης καί ή δύναμις τοΰ δυσ- 
μόρφου εκείνου Χούντ, ό όποιος, καθώς 
μ ’ έβεβαίωσεν ο Ούρλιγκερλής, εκαμνε 
μόνος αυτός β,τι θά εκαμνον τρεΤς «ν- 
δρες μαζί.

—  Είδατε τί φοβερό κεφάλι που έ 
χ ει, κύριε Ζώρλιγκ ; προσέθεσεν ό ναύ
κληρος.

—  Συνήντησα πολλάκις ’Αμερικα
νούς τοιοότου τύπου εις το Φάρ-Ούέστ, 
άπεκρίθην, καί δεν θα εκπλαγώ αν μά
θω ότι ό Χούντ Ιχ ει ινδικόν αίμα εις 
τάς φλέβας του.

—  ‘Α ς είν ε... Υπάρχουν όμως καί 
πολλοί Ά γ γ λ ο ι πού του μοιάζουν ’ςτή 
δύναμι .! εΐπεν b ναύκληρος μετά πα
τριωτικής ύπερηφανείας.

—  Δέν αμφιβάλλω, ναύκληρε I . . 
Συνομιλείτε καμμιά φορά με τόν Χούντ
' —  Ήολύ όλίγον, κύριε Ζώρλιγκ ! 
Ά μ  καί τί νά ’πή κανείς μ ’ εναν. άν
θρωπο, ποΰ στέκεται ολφ παράμερα καί 
δεν βγάζει από τό στόμα του λέξι ! 
Κρίμα ’ςτό στόμα ποΰ έχει ! Ποτέ μου 
δεν είδα τόσφ μεγάλο, κύριε Ζώρ- 
λιγκ 1 . . Ά μ ε  τά χέρια του ; Είδατε 
τί φοβερά χέρια ποΰ έχει ; Μην γελα- 
σθήτε ποτέ να του δώσετε νά σας .σφί
ξη τό. χέρι, κύριε Ζώρλιγκ, γιατί άλ- 
λοίμονό σας !

—  Τ ό  ευτύχημα είνε, ότι ό Χούντ 
φαίνεται ένας πολύ ειρηνικός άνθρωπος, 
ποΰ δέν θέλει ποτέ νά κάμνη κατάχρη- 
otv τή ς δυνάμεώς του.

—  Ποτέ . . .  παρά μονάχα όταν τρα
βάς τό σχοινί. Χριστέ καί Παναγιά, τ ’ 
εινε εκείνο ! φοβούμαι μην Ιλθ η  κάτω 
καί καροΰλι καί άντένα !

Παράδοξος άνθρωπος αυτός ό Χούντ 
καί άξιος προσοχής. Τόν έβλεπα συχνά 
όρθιον παρά τήν πρύμνην, με τάς χεΤ- 
ρας έπί τών λαβών τοΰ τροχοΰ τοΰ πη
δαλίου, καί πάντοτε τόν πρόσητένιζα 
μετά περιεργίας. Ά λ λ ά  κ ’ εκείνος με 
παρετήρει μέ κάποιαν επιμονήν. . . Θά 
ήξευρε βεβαίως ότι ήμην άπλοΰς επιβά
τη ς καί θά έμαθεν.ύπό ποίας περιστάσεις 
απεφασισα να συμμερισθώ τούς κινδύνους 
τοΰ ταξειίίου εκείνου. Ά λ λ ά  τί νά έ- 
σκέπτετο αρά γ ε  ;

Τήν 1 0  Νοεμβρίου, ώρα 2  μετά με
σημβρίαν, ό σκοπιωρός ανέκραξε

—  Γ ή  δεξιά εμπρός !
Τ ό  εξαγόμενον άκριδοΰς παρατηρή- 

σεώς ή το τό έξή ς : 5 0 ° 7 'πλάτος, 41ο 13 ' . 
μήκος. 'Επομένως ή γή εκείνη δέν ήτο '

άλλη, είμή ή νήσος Ά γ ιο ς  Π έτρος,—  
ή άλλως όνομαζομένη Νοτία Γεωργία, 
Ν έα Γεωργία καί Νήσος τοΰ Βασιλέως 
Γεωργίου —  άνήκουσα, ώ ς έκ τής ΘΙ- 
σ εώ ςτη ς , εις τάς περί τόν πόλον χ ώ - 
ρας.

Τ ώ  1 6 7 5 , προ τοΰ Κούκ, τήν ειχεν 
ανακαλύψη καί όνομάσή Ά γιον Πέτρον 
ό γάλλος Μπάρμπε. Ά λ λ ’ ό διάσημο; 
άγγλος θαλασσοπόρος, μή λαμβάνων 
ύπ’ οψει ότι ‘τήν άνεκάλυπτε δεύτερος, 
τή  επέβαλε τό πλήθος τών ονομάτων, 
τά όποΤα φέρει σήμερον.

Ή  γολέττα διηυθύνθη πρός τήν νή
σον ταύτην, τή ς όποιας τά ύπερύψηλα 
καί χιονοσκεπή όρη διεκρίναντο διά μέ
σου ύποκιτρίνης τινός ομίχλης. Ό  πλοί
αρχος ¿σκόπευε νά σταθή έπί, είκοσιτέσ- 
σαρας ώρας εις .τόν Βασιλικόν Όρμον 
τής νήσου, διά νάνανεώση τήν προμήθειαν 
του ίίδατος, διότι ΰπήρχεν ακόμη ανα- 
γκη. Μόνον αργότερα, όταν θά Ιπλέαμεν 
4ν μέσω τών πάγων, θά είχαμεν πόσι
μον ύδωρ, διαυγές καί δροσερόν, · όσον 
ήθέλαμεν ! Τφόντι, περί τήν έκτην ώ
ραν, ό Α λ β ρ α ν ο ς  ήγκυροβόλει 
εν τώ  μέσφ τοΰ Βασιλικού "Ορμου, καί 
επειδή έπλησίαζεν ή νύξ, ή άπόδασις 
άνιβλήθη διά τήν επιούσαν.

_ Ή  Νέα Γεωργία,, μήκους τεσσαρά
κοντα λευγών καί πλάτους είκοσι, κει- 
μένη περί τάς πεντακοσίας λεύγας μα
κράν τοΰ Μαγελλανείου Πορθμοΰ, ανή
κει διοικητικώς εις τήν Φαλκλάνδην. 
Οΰχ ήττον όμως ή βρεττανική κυριαρ
χία δέν αντιπροσωπεύεται' εκεΤ ύπ’ ού- 
δενός, διότι ή νήσος είνε ακατοίκητος, 
μολονότι ήδύνατο νά κατοικήται, του
λάχιστον τό θέρος.

Τήν έπομένην,' ένφ οί άνδρες είχον 
μεταβή πρός ί’δρευσιν, εγώ περιεπλα- 
νήθην μόνος εις τά πέριξ τοΰ Βασιλι
κού Ό ρμου. Ό  αιγιαλός ήτο καθολο- 
κληρίαν έρημος καί δέν συνήντησα εΐμή 
άγέλας φωκών καί άλλων θαλασσίων 
μαστοφόρων, καθώς καί πτηνών, μεταξύ 
τών οποίων οί αιώνιοι λιπαρόχηνες. 
’Εξεπλάγην πολύ όταν είδα καί σμήνη 
κορυδαλών, τό γλυκύ ασμα τών οποίων 
άφύπνισεν εντός μου τήν «νάμνησιν άλ
λων χωρών, περισσότερον ύπό τής φύ- 
σεως ευνοούμενων 1.. Ευτυχώς τά πτη
νά ταϋτα δέν έχουσιν ανάγκην κλάδων 
διά νά πήξωσι τάς φωλεάς, διότι εις 
μάτην θάνεζήτουν δένδρον καθ’ όλην 
τήν Νέαν Γεωργίαν, όπου μόνον χλόη, 
βρύα καί λειχήνες φύονται !

Τήν 12 Νοεμβρίου ό Ά  λ  6 ρ α
ν ο ς άπέπλευσε καί διηυθύνθη νοτιο
ανατολικός πρός τάς Σανδόυιχας νή- 
σευς, άπεχούσας τετρακόσια μίλια εκ 
τής Νέας Γεω ργίας. Μέχρι τοΰδε ού- 
δένα πλέοντα πάγον συνηντήσαμεν" 
ά λ λ ’ ό ούρανός, ή διαύγεια τοΰ όποιου ι 
ήρχισε νά διαφθείρεται, ήπείλει μέ θύ-1

ελλαν Ιξ  ανατολών. "Ηδη ψυχρός ά-ίι- 
μος, μετά βροχής και χαλάζης, litvssv 
αρκετά ορμητικός- ά λ λ ’ επειδή ήτο οδ- 
ριος, δέν παρεπονούμεθα. Άνησυχοΰμ,η 
μόνον διά τήν πυκνήν εκείνην δμίχλην, 
ή όποία συχνά ¿κάλυπτε τόν ορίζοντα' 
αυτη δέ βεβαίως ήμπόδισε τόν πλοίαρ
χον Λάν Γκύ νά διαχρίνη τήν ’ νήσοι 
Τραβερσέην, τήν όποίάν ό Βελλινξχί- 
ουζιν ανεκάλυψε νοτιοδυτικώ.ς μεταξύ 
Ν έας Γεωργίας καί Σανδουΐχων, μετ’, 
άλλων τεσσάρων νησιδίων. Μόνον τήν 
νύκτα τής 14  πρός τήν 1 5  άνεφάνη«» 
λάμψεις τινές αόριστοι καί ά σταθείς, μι- 
κράν πρός δυσμάς. Ό  πλοίαρχος Λάν 
Γκύ συνεπέρανεν, ότι αί λάμψεις αόται 
πιθανόν να προήρχοντο 4χ τίνος ηφαι
στείου— καί ίσως μάλιστα Ικ  τοΰ ηφαι
στείου τής νήσου Τραβερσέης, Ιό κρ«- 
τήρ τοΰ οποίου συχνάκις περιβάλλεται 
όπό φλογών. Ά λ λ ’ επειδή ούδείς κρό
τος ήχούσθη, εξ εκείνων οί οποίοι συνο
δεύουν τάς εκρήξεις των ήφαιστεί«ι, 
ένοήσαμεν ότι· ή γολέττα εύρίσκετο εις 
μεγάλην άπόστασιν άπό τών*έπικιν?ί- 
νων σκοπέλων της νήσου εκείνης, καί 
ήσυχάσαμεν.

Τήν πρωίαν τής 1 6  ή βροχή επαυαε, 
μ ε τ ’ ολίγον 8έ καί ή ομίχλη έσκεδό- 
σθη. Τήν στιγμήν ¿κείνην ό ναύτη; 
Στέρν διέκρινε μακρόθεν έν μέγα τριί- 
στιον.',Άλλά πρός,μεγάλην μας λύπην, 
τό πλοΤον ήφανίσθη πριν κατορθώσωμ« 
νά διακρίνωμεν τήν εθνικότητά του. 7- 
σως ήτο κανέν πλοϊον έκ τής υπό τότ 
Ούίλκην αποστολής, ή φαλαινοθηρί;, 
απερχόμενη πρός αλιείαν.

Τήν έπομένην, 17  Νοεμβρίου, άχ) 
τής δεκάτης πρωινής ώρας, έφάνη μι· 
κρόθεν τό αρχιπέλαγος τών Σανδουίχωι 
Νήσων. Καί εδώ ό πλοίαρχο; Λάν.Γ» 
ειχε σκοπόν νά στάθμευση δύο ήμέροζ' 
καί τοΰτο, διότι ήθελε νά έξερευνήο<| 
εΐ δυνατόν δλας τάς χώ ρας, τάς όιτοίας 
θά συνήντα εις τό δρομολόγιόν του, μή
πως ήθελεν άνακαλύψη που καμμίσ» 
νέαν Ινδειξιν καί πληροφορίαν περί τών 
ναυαγών. . .

Τήν ιδίαν ήμέραν εΐσήλθομεν εις τόν 
μικρόν φυσικόν λιμένα τής νήσου Βρι- 
στόλης καί άπεβιβάσθημεν. Το Αρχι
πέλαγος τών Σανδουΐχων— νότιον πλά
τος 59«, δυτικόν μήκος 30°, — άποχε- 
λεΤται έκ πολλών νήσων, ' αί σπουδαιό
τερα! τών οποίων -είνε ή Βριστόλη καί 
ή Θούλη, άνεκαλύφθη δέ ύπό τοΰ Κούκ, 
Συνηντήσαμεν κ ’ έκεΐ τήν αυτήν ερη
μιάν, τά αύτά ζφα καί τά «ΰτά φυτά, 
όσα καί εις τήν Νέαν Γεωργίαν. 'Επο
μένως δέν θά έπεκταθώ εις τήν πε
ριγραφήν τοΰ Α ρχιπελάγους, τό όποιον 
τίποτε ιδιαίτερον καί άξιοπερίεργον δέν 
μας ¿παρουσίασε.

( " Β π  ετ#ι συνέχει x . )

Γ ρ η γ ο ρ ι ο ε  Ξ ε ν ο π ο ϊ λ ο ς
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ΆγαπηιοΙ/uv,

ΒΑΣΙΛΙΚΟΣ ^  πομπώ
δης τίτλος, τόν όποιον .έ
θεσα έπί κεφαλής τής 
σημερινής μου επιστολής, 
ανήκει εις έν παιδίον μ ι- 
χρότερον καί από τούς 
μικρότερους ίσως έξ όσων 
τήν άναγινώσκουν αυτήν 
τήν στιγμήν. . .

Ά λ λ ’ επί τοΰ παιδιού
• τούτου, τό όποιον κάθεται —  καί· ό 

θεός ̂ γνωρίζει με πόσον κόπον ! —  είς 
ενε Ικ τών αρχαιότερων καί ίστορικω- 
τερών θρόνων τής Ευρώπης, έπί του

:. μικροΰ τούτου και ατυχοΰς Βασιλέως
■ εΐνε σήμερον ¿στραμμένα τά βλέμματα 

όλου τοΰ κόσμου. Αιά τοΰτο ήθέλησα 
ν.’ εγώ νά σας γράψω ολίγα περί αυ
τού. Ά λ λ ω ς  τε γνωρίζω καλώς, ότι τό 
μεγα όραμα τοΰ Ίσπανοαμερικανικοΰ 
πολέμου, τό όποιον ήρχισε νά Ικτυλίσση

r ςάς αγρίως μεγαλοπρεπείς αυτοΰ σκη-
j iic άνά τά ίίδατα δύο ωκεανών, σας έλ -
■ »061 τώρα ζωηρώς, καί ότι μ ετ ’ ένδιαφέ- 

Ε'ροντος παρακολουθείτε τάς φάσεις τοΰ
• γιγαντιαίόυ άγώνο.ς, τής συγκρούσεως 

ιών δύο μεγάλων λαών. . .
Φαντασθήτε ολίγον τί παράδοξον 

πράγμα συμβαίνει I Στόλοι έκ θωρη- 
κδν, τά όποία ομοιάζουν μέ πλωτά

• φρούρια" στρατοί απειράριθμοι, εξοπλι
ζόμενοι πυριτωδώς" Ικατομμύρια χρυσοΰ

. διπανώμενα αφειδώς" ναυμαχίαι, κατά 
τάς οποίας τά παμμέγιστα πολεμικά 
σκάφη βυθίζονται ώς λέμβοι- μυριάδες 
«κρΰν καί τραυματιών- φρενιτις λαών

- ολοκλήρων- επαναστάσεις καί συμπλο- 
« ϊ- ναύαρχοι καί στρατηγοί- αί ήπειροι 
καί «ί νήσοι είς φλόγας- οί ωκεανοί καί 
αί θάλασσαι είς άναστάτωσιν. . . · Και 
ύ  κέντρον όλων αυτών τών μεγάλων 
καί φοβερών πραγμάτων ; έν παιδίον 
δωδεκαετές ! Διότι ή .τύχη το3 Ίσπα- 
««μεριχανικοΰ πολέμου, θά εινε ή τύχη 
τοΰμικροΰ βασιλέως τή ς Ισπανίας Ά λ -  
φόνσου τοΰ Ι Γ ’’. Έ ξ  αύτοΰ έξαρΐαται ή 
ασφάλεια τοΰ θρόνου του, καί μ ετ ’ όλίγον 

. ίσως θά ίδωμεν τόν Άλφόνσον ή στερε- 
οόμενον επ ’ αύτοΰ έν ισχύει καί δόξη 
διαπαντός, ή πίπτοντα πριν άκόμη κα* 
ίήση καλά, διά νά μή έπανέλθη ποτέ, 
άω τοΰτο, ώ ς'εϊπον, τά βλέμματα τοΰ 
κόσμου εινε «στραμμένα πρός τόνμιχρόν 
αυτόν Βασιλέα, πρός τό εστεμμένον παι- 
δίον, τό όποιον διέρχεται τάς πλέον α
γωνιώδεις ήμέρας τής ζω ής του.

Ό Άλφόνσος Ι Γ \  βλαστός τοΰ άρ- 
χειοτάτοι» βασιλίχοΰ ο’ίκου-τών Βουρβώ-

νων, έγεννήθη τή 5 ]17  Μαΐου 1 8 8 6 . 
"Ηδη πρό 4ξ μηνών είχεν άποθάνη ό 
πατήρ του, ό βασιλεύς Άλφόνσος I B  , 
διά τοΰτο τήν ιδίαν ήμέραν τής γεννή- 
σεώς του τό παιδίον άνηγορεύθη Βασι- 
,λεύς τή ς ’Ισπανίας, ύπό τήν κηδεμονίαν 
τής μητρός του, τής Μαρίας Χριστίνας, 
ή όχοία.θά ε’ νε Άντιδασίλισσα μέχρι τή ς 
ένηλικιώσεως του υίοΰ της. Μ ετ’ όλϊγας 
ήμέρας ό Βασιλεύ« Άλφόνσος θά συμ- 
πληρώση τό δωδέκατον έτος τής ήλι- 
κίας του,- -  καί τις οίδεν ύπό ποιους ό
ρους μέλλει νά έορτάση . τα γενέθλια 
του ! . .  Εινε παιδίον ύψηλόν καί λεπτο
φυές, όχι πολύ ώραΐον, αλλα πολυ συμ
παθητικόν. Ή  ξανθή του χόμη επιστέ
φει ευρύ μέτωπον χαί σχιάζει οφθαλμούς 
ζωηρούς καί εκτάκτως νοήμόνάς. Το 
δλον του αποπνέει μίαν ύπερήφανον με
λαγχολίαν, όλως βασιλικήν. Εΰρωστος 
δέν εΐνε' ά λλ’ εινε ύγιή.ς τό σώμα, .καί 
πρό πάντων ύγιής τήν ψυχήν. Έ χ ε ι  με- 
γάλην άντίληψιν, καί άπό τώρα ισχυρό-· 
τάτην Οέλησιν' προοδεύει δέ τόσον πολύ 
είς τά μαθήματά του, φιλοπονώτατος 
πάντοτε, ώστε όλοι λέγουν ότι θά (γ.ίνφ- 
μίαν ήμέραν ό σοφώτερος Βασιλεύς τής 
Ευρώπης. ΕΙνε φύσις νευρική καί εΐς.κ- 
κρον ευαίσθητος- λατρεύει δέ τήν. μη
τέρα. του καί ύπεραγαπα τάς δύο του α- 
δελφάς.

Τοιοΰτος ό μικρός Βασιλεύς τής Ι 
σπανίας. Τον συμπαθείτε ·, Ε όχεσθε νά- 
ποβή ύπέρ αύτοΰ ό μέγας καί αποφασι
στικός άγών ; . . . ■ Τό κατ ’ εμ έ, όσην 
καί ,άν αίσθάνωμαι συμπάθειαν πρός τό 
βασιλικόν παιδίον, τό όποιον τόσον ύπο- 
φέρει τώρα, κιΰδυνεΰον άπό μίαν ήτταν 
τής Ισπανίας καί.άπό μίαν εσωτερικήν 
έπανάστασιν νά . χάση τόν θρόνον του · 
όσην, λ έγ ω , καί αν αίσθάνωμαι συμπά
θειαν πρός τό άσθενες παιδίον τό όποιον 
εύρίσκεταί είς τήν διάκρι'σιν. άντιδυνα- 
στικών καί άγριων κομμάτων,— θα ηυ- 
χόμην όμως νά διατηρηθη ή τάξις είς 
τήν 'Ισπανίαν, άλλά νάποδη ό άγών ύ
πέρ τών ’Αμερικανών. Ώ ς  "Ε λλην, έκεΐ 
πρέπει νά στρέψω τ ό . μεγαλήτερον p i -  
ρος τής συμπάθειας μου. ’Αλήθεια, ό 
ισπανικός λαός, ό άνδρεΤος και.ίππο- 
τικός, έχει μεγάλην καί. ένδοξον, ιστο
ρίαν-, αλήθεια, ή άνθρωπότης οφεί
λει πολλά είς τούς τολμηρούς Ισ π α 
νούς. θαλασσοπόρους' ά λ λ ’ ή 'Ισπα
νία εκπρόσωπε” σήμερον τό παρελθόν 
καί ,ύπερ -αύτοΰ αγωνίζεται · ’Απεναντίας' 
ό αμερικανικός λαός εινε ό λαός τών 
-νέων ίδεών ,.καί εκπροσωπεί τό μέλλον. 
Ή  Ισπανία αγωνίζεται ύπέρ τοΰ δεσπο-, 
τισμοΰ- ά λ λ ’ ή Α μερική .άγωνίζεται, 
ύπέρ τής ελευθερίας. "Ε λλην λοιπόν φι
λελεύθερος είνε αδύνατον νά μή εδχετάι 
νά νικήσουν οί Αμερικανοί είς τόν α
γώνα τοΰτον, δ όποΤος δέν εινε αγών. 
ύπέρ κατακτήσεως, άλλ’. ύπέρ μιας

’Ιδέας,— τής ιδέας εκείνης, ύπέρ τής ο
ποίας τοσάκις ήγωνίσθησαν καί εθυσιά- 
σθησαν οί "Ε λ λ η ν ες ... Έ ξ  άλλου δέν 
λησμονώ— καί οδτε σείς επιθυμώ νά το 
λησμονήσετε ποτέ, —  8τι κατά τόν τε- 
λευταϊόν μας άγώνα, αν πολλοί λαοί 
τής Ευρώπης έκηρύχθησαν ύπέρ ήμών, 
παρά τήν άντίδρασιν καί τήν κατάθλιψιν 
τών άνελευθέρων Κυδερνήσεών των, μό
νη όμως ή Κυδέρνησις'τής Ούήσιγκτώ- 
νος άπεστεφλε πρός ήμας ε π  ι σ ή- 
μ  ω ς  έκφράσεις θερμής καί αδελφικής 
συμπάθειας..

¿σπ άζομ αι
Φ α τ δ ο ν

Ο  Κ Τ Ρ - Μ Α Τ Ο Κ Λ Ε ΙΣ Τ Η Σ
(Σ υνέχεια  χα» τέλος- f i t  σ ελ . 1 3 1 )

Κ ι φ τ α κ Α .

«Καλησπέρα !»  ειπεν ό Μ ατοκλεί- 
στης, καί ό ΙΙαυλάκης τόν έχαιρέτισεν- 
ά λ λ ’ αμέσως ¿σηκώθηκε καί γύρισε α
νάποδα τήν εικόνα τοΰ προπάππου του, 
γιά νά μή _ μπορέση νά διακσψη πάλι 
τόν Μ ατοκλείστη, σαν-χθές.

«Τώ ρα πρέπει νά μου διηγηθής κάτι: 
γιά τά πέντε πρασινα μπιζέλια, ποΰ 
κατοικούσαν μέσα ’ς ένα λουβί’ καί γιά 
τή σακορράφα, ποΰ νόμιζε τόν έαυτο της 
τόσο ευγενικό, ποΰ έφαντάζουνταν, ότι 
εινε βελόνα».

« Έ π ί  τέλους πάρα π ολλές ιστορίες 
είπαμε», ειπεν ό Μ ατοκλείστης, «ξέρεις, 
ότι προτιμώ νά σου 5 ε ί χ  ν ω κά-tt ; 
θά σου δείξω λοιπόν τόν αδελφόν μου. 
Καί αυτόν τόν λένε Ματοκλείστη, άλλά 
έρχεται πάντα μόνο μιά φορά καί παίρ
νει Sxotov έπισκέπτεται μαζί του πανω 
’ςτό άλογό του καί του διηγείται ιστο
ρίες- ξέρει μόνο δύο- ή μία εινε τόσο 
εύμορφη, ώστε κανείς ’ςτόν κόσμο δέν 
μπορεί νά την φαντασθή- καί ή «λλη 
είνε τόσο κακή καί τρομαχτική, ποΰ, δεν 
μπορεί κανείς νά το παραστήση !»  Καί 
τότε έβαλε ό Μ ατοκλείστη; τόν μικρό 
Παύλάκην πάνω ’ςτοΰ παραθύρου τό 
σανίδι καί του είπε : « Α π ’ αύτοΰ θά 
’δής τόν άδελφό μου, τόν άλλο Ματο* 
κλείστη- οί άνθρωποι τόν λένε καί θ  ά- 
ν α τ  ο- βλέπεις ; δέν φαίνεται τόσο 
άσχημος, όπως ’ς τ έ ς  εικόνες .τώ ν  βι
βλίων, όπου τόν έχουν σαν ενα σκελετό. 
Κ ύ τα ξι τό φόρεμά του μέ τά ασημένια 
κεντήματα : είνε- ή ώραιότερη στρατιω
τική στολή. Τ ό  πανωφόρι του από μαΰρο 
βελοΰδο, κυματίζει άπάνω άπό τές  κα - 
ποΰλες-τοΰ άλογου του. Κύτα, π ώ ς τρέ
χ ει γρήγορα !»  '

Καί ό Παυλάκης ειδε τότε, π ώ ς αύ- 
τός δ Μ ατοκλείστη; έτρεχε καί έπαιρνε
ς τ ’ άλογό του νέους κάί γέρους ανθρώ
πους' «λλους έβαζε εμπρός του, άλλους 
πίσω του- άλλά πάντοτε ρωτοΰσε πρώ -



Η Α ΙΑ Ρ Α Α Σ 7Σ  T Q N  flA lA Q N 2 UdióT

τ *  : «ΤΓ λέει το ε ν δ ε ι κ τ ι κ ό  
σου;»  «Καλά» έλεγαν αυτοί. «Στάσου, 
νάτοίδώ  μένος μοο» Ιλεγεν αύτός, καί 
όλοι άναγκάζουηκν νά τού το δείξουν. 
Ό σοι είχαν καλά ε ν δ ε ι κ τ ι κ ά - ,  
ήρχουνταν μπροστά του ’ςτό αλογο και 
άκοϋάν μία ώραία ιστορία' οΐ άλλοι π ο ο 
είχαν «σχεδόν καλώ ς» ή «μετρίως» έ- 
κάθουνταν πίσω και έκεϊνο ποδ άκουαν, 
ήταν τόσο λίγο ευχάριστο, ώστε έτρε
μαν *αί Ικλαίαν καί ήθελαν να πηδή
σουν κάτω άπό το άλογο, αλλά δέν μπο
ρούσαν, γιατί ήταν. στερεά κολλημένοι 
απάνω του.

«Μ ά δ Θάνατος είνε λοιπόν ο καλλί- 
ρος Μ ατοκλείστης» είπεν δ Παυλάκης, 
«δέν τον φοβοδμαι διόλου !»

«Καί ο2τε πρέπει» άποκρίθηκε ό 
Ματοκλείστης β;φρόντιζε μόνο πάντοτε 
να Ιχ η ς  ένα καλό ε ν δ ε ι κ τ ι κ ό .

« Χ μ ΐ  αυτό μάλιστα, είνε διδακτικό!» 
¿μουρμούρισε του προπάππου ή εικόνα. 
«Καλό είνε νά λέγ η  κανείς τή  γνώμη 
του .»

Τέτοια λοιπόν είνε ή ιστορία τοΟ Μα- 
τοκλείστη. Αύτός. πειά μπορεί νά σας 
διηγηθή άχόψε μόνος του περισσότερα!

{ ’Εκ σων τοΰ Άτόεριτΐτ) 
Ν . I .  X .

Ο Ι Μ ΙΚΡΟΙ

■ P 0 B ÏN 2 Û N E S  ΤΟΥ Β Ρ Α Χ Ο Υ
(Σ υν έχει*· Ϊ6ε « λ .  J3 3 )

—  Κ αλά ' πάμε. δμω ; τώρα έπάνω, 
γιατί τό νερό άναιβαίνει. Καί νά με ά - 
φήσης ήσυχη νά έρ'γασθώ,

—  Τ ί θά κάμης πάλι ;
—  θ α  πλύνω τά φορέματα μας. Π ρέ

πει νά είνε όλα έτοίμ«, γιατί ποΓος ξ έ 
ρει τ ί  γίνεται ! Αν γίνη έξαφνα ανάγκη 
νά φύγουμε απ’ εδώ βιαστικά καί νά 
πάμε νά βροδμε τή θειά Κατίνα ’ςτό 
Παρίσι,, κάνει νά βγούμε έξω  έτσι, λ ε -

Τ Ο  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Α Κ Ι
Τ Η Σ  Π Ε Τ Α Λ Ο Υ Δ Α Σ

'Σ ά ερ ά κι χλιαρά 
Μ ’ Ανοιξιάτικο καιρό,
Μ έο’ ·σέ κήπο άνθηρδ 

’ Φ τ ε ρ ο υ γ ίζ ω ’

Σ ’ άνθοστόλιστη βραγιά,
Π ού μέ θεία μυρωδιά .
Μοΰ μεθίζει τήν καρδιά,· 

Τριγυρίζω.

Πρίν νάρθή καλοκαιριά, 
Σέρνουμουν μέσ’ ’στά  κλαριά 
Κάμπια άσχημη, βαρειά, 

Κουρασμένη.
Μ ά μιά μέρα ξαφνικά 
Έκοψήθηκα γλυκά,
Σ έ  σεντόνια μαλακά 

Τυλιγμένη.
Γ·

Καί χθές’μδλις τό πρωί, 
Βιαστικά καί μέ βοή,
Ξύπνησα ΐς άλλη ζωή 

Φτερωμένη,
Καί μέ τ ’ άσπρα μου φτερά 
Μέσα ς  άνθη δροσερά 
Φτερουγίζω, .άπδ χαρα  

Μεθυσμένη.
( Κ « ά  τό γερμανικόν τον Κ . Ε πίΐίη)

Ν. I .  Χ α τ ζ ι α α κ β ε

«K «V ¡tl ανοικτάς τάς πτέρυγας Ηάρμησε διάνάράγτι 
τήν τροφή πού τον είχαν ρίψτ.ν 

(Σελ. 140, στήλ. γ1).

ρωμένα καί ελεεινά σαν ζητιανάκια ;
—  ’Αλήθεια, Μηλιά, έξέχασες I- 

κεΤνο τό πράγμα ποΰ έπιανες μέσα ’ςτήν 
τρύπα, εκεί ποΰ έτρωγε ό γλάρος μας 
γαρίδες ; . ·  Καί τί Ιγινε πάλι αυτός ; 
δέν τον βλέπω. . .

—  Θά ¿τρόμαξε μέ- τής τουφεκιές καί 
κάπου θά είνε κρυμμένος. Στάσου τώρα 
νά του ρίξω λίγο ψάρι καί νά τον ίδής 
πώς θά βγή Ιξω  !

Έ ν  τφ μεταξύ ή θάλασσα ανέβαινε 
μ έ κίνησιν κανονικήν. Τ ά  παιδία.Ιπέ- 
στρεψαν ε.ϊς τό σπήλαιον, ¿πήραν τον 
γόγγρον,— ήτο τόσιρ μεγάλος, ώστε τόν 
είχαν άκόμη σχεδόν όλόκληρον,—έκο
ψαν μέ τό μαχαίρι μερικά κομμάτια καί 
από τόν εξώστην τά Ιρριψαν κάτω. . . 
Α μ έσ ω ς είδαν ένα μικρό κεφάλι στα- 
κτερόν νά προδάλλη από μίαν σχισμάδα 
του βράχου. Ή τ ο  ό λάρος, κρυμμένος·

εις τό ίδιον μέρος, δπου είχε. κρυφό/, 
καί την προηγουμένην ήμεραν.Καί μέ 
ανοικτάς πτέρυγας Ιξώρμησεν είς την 
άμμον, όπου ετρεξε μέ μέγάλην ·ταρ· 
τητα ποδών, διά νά φάγη τήν τροφήν 
πού του είχαν ρίψη.

—  Ε ίπ ες , Μ ηλιά, πώς θά του γω- 
τρέψης τή φτερούγα του, είπεν ό Γων 
νάκης, καί άκόμα δέν έκαμες τίποτα'!

—  Μοΰ φαίνεται πώ ς δεν ήταν.cu· 
σμένη, άλλα μονάχα πληγωμένη, άπήι· 
τησεν ή Μηλιά. Β λέπ εις  τώρα ποΰ ίέ» 
κρέμεται τόσον πολύ ; Θά, γιατριιΑ} 
μονάχη τ η ς .. .  Γ ια  νά ίδοΰμε, θά μπό

ρεση νάνέδη μερικά σκαλιά ;
Καί ή Μηλιά ερριψεν Ινε 

κομμάτι γόγγρον εις τό πρωιοι 
' σκαλοπάτι. Ό  λάρος άνέόη m 
το έφαγε. Έρριψ ε κατόπιν «  
τό δεύτερον, καί συνέδη ñ 
ίδιον' κατόπι εις τό τρίτον «)., 
Ά λ λ ’ άμα έφθασεν εις τό προ- 
τελευτάΐον, τό όχο?ον ήτο πολί 
ύψηλόν, ό λάρος δεν είχε πλέ» 
δυνάμεις διά νάναδή. Άλλί 
φαίνσται, ότι δέν είχε πλέον 
καί πείναν.

—  Β λέπ εις  που κοντεύει « 
γίνη καλά ; είπεν ή Μηλιό. 
Καμμιά μέρα θά μας άφήση κεί 
θά φύγη I

— Θά δείξη μεγάλη αχαρι
στία καί κουταμάρα, είπεν ί 
Γιαννάκης, γιατί ποτέ του '&> 
έφαγε καλλίτερα άπό εδώ. ..  
Α ς είνε ! ας μαδήσουμε τώρι

τό σκοτωμένο γλάρο κάί άς τον 
βάλουμε ’ςτήν κατσαρόλα μέ 
λίγο βούτυρο. Βαρέθηκα πύ 
αυτό τόν ατελείωτο γόγγρο !

— ’Αλήθεια, κ ’Ιγώ  τόν p«· 
ρέθηκα,είπεν ή Μηλιά.Νομίζεις 
πώς όσον τόνκόδεις, τόσιρ μτ 
γαλόνει. Έ π ειτα , θυμούμαι, ί 
καϊμένος ό πατέρας μοδ Ιλί

γε , δτι οί γόγγρόι τρώγουν τούς πνιγ
μένους καί δπου γίνη ναυάγιο, βρίσκει 
κανείς πολλούς. Φαντάσου αν αυτός ό 
γόγγρος έφαγε άπό τους δυστυχισμένοι»; 
εκείνους ποδ έπνίγησαν προχθές. Πώ, 
πώ, τί φρίκη 1

Καί μέ τήν ίδε'αν αυτήν, ή Μηλιά Ε
πέταξε τόν γόγγρον εις τήν αυλήν, ΐιί 
νά τον πάρη μαζί τη ς  ή  θάλασσα. Ksi 
ήρχισε να μαδα τόν λάρον, βοηθουμίνΐ] 
άπό τόν Γιαννακην, διά νά τον μ#γα· 
ρεόση καί νάλλάξη ¿λίγοΊ'ή  δίαιτα. . .

Καί ό Γιαννάκης κάθε τόσον έλεγε !
—  Τ ί καλός ποδ ήταν’ό κυνηγός, ιό 

μας στείλη αυτό τό ώραΐον κρέας !
’ΰραϊον; ’ Ο χι δά καί τόσον πολύ. Πρώ

τον ότι ήτο πάρα πολύ τραχύ' έπιιτ«, 
είχε καί μίαν μυρωδιάν πολύ άσχημη». 
’Α λλά τά παιδιά είχαν-βαρεθή τόσιρ ι« 
ψάρια καί έπιθυμήση κ ρ  έ α ς ,  ώστεί
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. λάρος έφαγώθη με πολλήν ορεξιν καί 
μί πολλήν άπόλαυσιν μάλιστα.

— Τ ί καλά νά είχαμε - ένα τέτοιο 
κοκκινιστό κάθε ’μέρα είπεν ό μικρός 
λαίμαργος.

— Β λέπ ω  .ότι Ιξέχασες πάλι τήν 
Ιστορία τών αστακών!άπήντησεν ήΜηλιά.

Ή  ,έσπέρα παρήλθε γρήγορα μέ τά 
ώρβΤα.παραμύθια τή ς ψαροπούλας' καί 
ό ύπνος ύστερα ήλθε γρηγορώτερα, αφ ’ 
οί μάλιστα τήν προηγουμένην νύκτα τά 
παιδιά δέν είχαν κοιμηθή τόσιρ καλά—  
καί ήξεύρομεν διατί.

Ή  άλλη ήμέρα ήτο π^οσδιωρισμένη 
διά τήν πλύσιν. Ή  Μ ηλιά, τελεία νοι* 
νΛκυροδλα πλέον, κατέβη είς τήν αυ
λήν διά νά εύρη είς .τόν σωρόν τών ξύ
λων, κανένα πάσσαλον, κατάλληλον νά 
τον μεταχείξίσβή ώς κόπανον. Μ ε πο- 
λυν κόπον ανεσήκωσε τούς πασσάλους 
εκείνους, τους βαρείς ώσεπιτοπλέίστον' 
Ιιειτα τή ς έχρειάζετο καί μία σανίς 
πλατεία, διά. νά σαπωνίζγ, καί νά κτυπα 
επάνω τα ροδχα.

’Επί τέλους άνεκάλυψε μίαν, ή όποία 
τής Ικαμνε. Τήν :τραβα μέ μεγάλην 
προσπάθειαν, τήν γυρίζει άπό τό άλλο 
μέρος... καί διά μιας γίνεται ώχρα καί 
βγάζει μίαν φωνήν.

—  Τ ί επαθες, Μηλιά ; Έκτ'ύπησες; 
έρωτα τρομαγμένος δ Γιαννάκης..

—  Έ λ α  νά ίδής! άπαντφ ή Μηλιά.
Και. στρέφει τήν σανίδα πρός τόν ά-

όν τη ς , Ινώ άφθονα δάκρυα τρέ
χουν άπό τά μάτια της.

—  Μπα ! εχει γράμματά ! είπεν ό 
μικρός. Μά δέν μπορώ νά τα διαδάσω.

—  Ν ά, συλλάβισε^ αΰτή τή λέξι εδώ.
—  Μ -η-λ-ι-ά ! .
—· Έ ,  δέν εννοείς τί είνε ;
—  Είνε τόνομά σου ! ' άπεκρίθη τό 

παιδίον.
—  Μά δέν θυμάσαι πώς ώνομάζετο 

ή βάρκα του πατέρα μας ;
—  ΤΑ , ναί ! Μ  η λ  ι ά !
—  Ν ά λοιπόν, αΰτή ή σανίδα είνε 

συντρίμμι άπό τή βάρκα τού πατέρα 
μας I . . Πρέπει νά έσυντρίφθηκε έδώ 
κοντά, ά^' οί ή θάλασσα ¿ξέβρασε αύτό 
τό κομμάτι μέσα ’ςτό βράχο... Ώ  χρυ
σέ μου πατερούλη ! , . * 0 ,  Θέ μου I 
Θέ μου ! τί δυστυχισμένοι ποδ είμεθα ! . .

Καί ή-Μηλιά Ιξηκολοΰθησε νά κλαί'(). 
Τ ό τε  ό Γιαννάκης τήν αγκάλιασε μέ 
τρυφερότητα καί την κατεφίλησε.

—  Έ λ α ,  πάψε πειά, Μηλούλα μου! 
τής είπε. Λυπούμαι νά σε β,λέπω Ιτσι 
νά κλαϊς. Μ ή, νά σε χαρώ I

—  Μά δέν εννοείς, ότι αΰτή ή σα
νίδα μοδ θυμίζει τό θάνατο του πατέρα, 
που έξ αιτίας του Ιπέθανε ύστερα καί ή 
μητέρα : Ά χ ,  δέν εχουμε πια γονείς !

—  Σ υ δέν έχεις ' εγώ όμως Ιχ ω  μιά 
μ ητέρα .. Σύ τώρα δέν είσαι ή μητέρα 
μου, Μ ηλιάγ .· ·

Και ό μικρός εδιπλασίασε τά χάδια

του καί με τά χεράκια του ¿σπόγγιζε 
τά μάτια τής αδελφής του.

— Μ ’ άγαπας λοιπόν, Γιαννάκη μου; 
είπεν ή Μηλιά συγκινηθέϊσα από τήν 
τρυφεράν συμπάθειαν, τήν οποίαν άνεγί- 
νωσκεν είς τό πρόσωπον τοδ αδελφούτης.

—  "Ω , ναί, σ ’ άγαπώ. μέ δλην μου 
τήν καρδιά ! Έ λ α ,  μήν κλαϊς . . .  γιατί 
θάρρωστήσώ ! '

Καί εχαμογελοδσεν ένίρ τό ελ εγ ε, 
διότι ήξευρεν, ότι ή απειλή .αυτή έφόβιζε 
περισσότερον άπό κάθε αλλο πραγμα 
τήν αδελφήν του. Ε ίς  τήν ήλικίαν τοΰ 
Γιαννάκη αί παλαιαί θλίψεις λησμονοΰν- 
ται γρήγορα' έπειτα ή νέα εκείνη,ζωη 
μέσα είς τόν βράχον, έσβυνεν από τήν 
μνήμην του τό παρελθόν. Ή .σ α ν ίς  ε 
κείνη, τό λείψανον τοδ πατρικού πλοια
ρίου, είς αυτόν δεν ενθύμιζε τίποτε' 
ποτέ δέν τον είχαν πάρη είς τήν βάρ
καν, ένφ ή Μ η λιά  μέσα είς αύτήν.έπέ- 
ρασε τάς ώραιοτέρας τη ς ώρας, μαζί μέ 
τόν πατέρα τη ς. ’Αγαπούσε τήν μητέρα 
τη ς , ναί, άλλά τόν πατέρα της τόν έ -  
λάτρευε. Τόν ¿θαύμαζε-καί ενόμιζε ότι 
είνε ανώτερος βίπό τούς άλλους ανθρώ
πους, όταν τόν Ι Ιλ ε π ε  νά κρατή τό 
πηδάλιον καί νά διευθύ,νρ τόσον καλά 
τήν βάρκαν, μέ όλην τήν τρικυμίαν 
πολλάκις I

[ Έ ν ε τ «  σννέχίι«!
K a r i  το γ β ίιλ ιχ ό ν  τή κ  A .  Z s v r e d p a i? !

Φ ω κ ι ω κ  Θ α λ ε ρ ό ς

Άνθίστε, κάμποι καί βουνά' καλά παιδιά, χαρ^τε· 
καί ύμνο άς ψάλγι Τής γλυκείας έλπίδας ,ή καρδιά σας' 

άνθοοτεφανωθήτε 
καί βάλτε Μάη ’ςτές θύρες σας καί ’ςτά παράθυρά σας.

Χαρούμενα καί ζωηρά, προτού γλυκοχαράί^,
πρίν βασιλέψη δ . χρυσός Αύγερινός κ ’ ή Πούλια, 

προτού κι’ αύτός δ κόκκσρας ξυπνήση καί φωνάξη, 
πλέξτε στεφάνια" δλόδροσα μέ κρίνα καί μέ γιούλια.

Καί μόλις ή Ανατολή αρχίσει νά ροδίζη.
θά (δήτε ,’ςάν τδν άγγελο μέ τά λαμπρά του κάλλη 

νά σάς_καλημερίζη 
δ Μ άης, ποΰ ά π ’ τδν ούρανδ ’μπροστά σας θά προβάλη,

Χαρήτε I Χ αιρετίστε'τον  μέ γέλια καί τραγούδια'
’Στά δάση καί ’ςτήν έξοχή τρεχάτε, μαγευθήτε 

καί δ Μ άης' δ πεντάμορφος μέ τής Έ δέμ  λουλούδια 
σδ.ς ραίνει καί σδς εύχεται χρόνια πολλά νά ζήτε.

I ,  Π .  ΙΟΑΝΝΙΔΗΣ
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Γ Ί Α . Ι Δ . Ι Κ Ε Ϊ  Ζ Ω Ο Λ Ο Γ Ί Α .

Α  1 Φ  Α Λ  Α  I Ν Α  I

'Σ τ ά  π έ λ ο γ β  τ ά  β ό ρ εια , 
σ ΐ  θ ά λ α σ σ ε ς  ά π έ ρ α ν τ ε ς ,
¿οΟ ν κ δ τ ι ά θ εώ ρ α τα  
ψ άρια, ’αά ν π ετρ ο κ ά ρ α β α , 
πόΟ τ ά  δ ν ο μ ά ζο υ ν  Φ ά λ α ι ν ε ς *

μ ΐ  σ τ ό μ α τ α  ’ε ά ν  χ ά σ μ α τ α  
κ '  ¿ π ά ν ω  ’ς τ δ  σ α γ ά ν ι τ ο υ ς  

- σ α γ ά ν ι  τ ε σ σ ε ρ ά π η χ ο —  
ά ν τ ί δ ό ν τ ιώ ν , ελ ά σ μ α τ α  
ττοϋ κ λ ε ίο υ ν ε  ε ά ν  τ ά  κ ά γ γ ε λ α  
τ ή ς  φ υ λ α κ έ ς ,  μή φ ύ γ ο υ ν ε ,
5σ α  ¡όοφάει τ δ  σ τό μ α  τ ο υ ε , 
ίιψ ία , δ ε λ φ ίν ι. . .ά ν θ ρ ω π ο  I

Κ ε φ ά λ ι  έ χ ο υ ν  π ε λ ώ ρ ιο ,  
τ δ  σ ώ μ α  π ε ν η ν τ ά π η / ο , 
τ ά  μ ά τια  δ μ ω ς  μ ικ ρ ο υτσ ικ α , 
κα ί δ υ δ  κ α τ ά  τ δ  μ έ τ ω π ο ,
’ε ά ν  ύ δ ρ α ν τ λ ίε ς ,  β ώ θ ω ν ε ς ,  
π ο ύ  5 μ '  ά ν ο ιγ ο κ λ ε ΐν ο υ ν ε  
π ε τ ο ϋ ν  ψ η λ ά , μ έ δ ύ ν α μ ι, 
δ ο ο  ν ε ρ ό  θ α λ ά σ σ ιο  
ρ ο φ ο ύ ν ε  ά κ α τ ά π α υ σ τ α . . ,

Κ α ί ,  σ χ ίζ ο ν τ α ς  τ ά  κ ύ μ α τα , 
μ έ  μιά ν ο ύ ρ ά  τ ε ρ ά σ τ ια  
κα ί δ υ δ  Φ τερ ά  σ τ εν ό μ α κ ρ α  
ε τ ά  σ τ ή θ η  τ ω ν  τ ά  δ ιά π λ α τα , 

δ ια β α ίν ο υ ν ε τ ά  π έ λ α γ α ,
’ε ά ν . ζ ω ν τ α ν ά  ττυράσκαφα !

I .  Γ .  Γ ι α ν ν ο υ κ ο ε

Τ ΙΜ Ω Ρ ΙΑ  Φ ΙΛ Α Ρ Γ Υ Ρ Ο Υ
(Μ  Ο θ  ο  ς )

Φιλάργυρός τις, ά*οθανών καί μέ ε
πισημότητα ταφείς, ηλ&εν εις τάς 5- 
χθαςττ|ς Στυγός, επιθυμών νά τον διαχε- 
ράσουν αντίπεραν μαζί’με τά  άλλα πνεύ
ματα. Ό  Χάρων τω  ζη τεί τά πορθμεία' 
άλλα μ ετ ’ εκπλήξεως . τότε βλέπει τον 
φιλάργυρον προτιμώντα, διά νά μή τον 
πληρώση, νά πέση εις τον ποταμόν και 
νά περάση κολυμδδν εις τήν άλλην δ- 
χθην, μ εθ ’ ολας τάς κραυγάς καί τάς 
διαμαρτυρίας τοδ Πορθμέως I "Ο λος δ 
κάτω κόσμος άνεστατώθη καί καθείς εκ 
τών Κριτών του "^.δου έσκέπτετο νά 
εδργι τιμωρίαν άνταξίαν τοιοδτου εγκλή
ματος, τόσον έπιζημίου διά τον Χ ά - 
ρωνα. Ν ά  3εθγ) ό φιλάργυρος επάνω εις 
τόν βράχον καθώς ό Προμηθεύς ; "Η  
νά χάθγι την τιμωρίαν τών Δαναίδων ; 
"Η  νά γίνγι βοηθός τοΒ Σισόφοϋ εΐς τό 
νά κυλίγι την πέτραν ; —  Ό χ ι ,  είπεν 
ό Μ ίνως, τίποτε .απ '  αυτά. Πρέπει! νά 
έφεδρωμενμεγαλητέραν τιμωρίαν' στεί
λατε τον ¿πίσω εις την γήν, διά νά ίδγι 
την χρήσιν, την οποίαν κάμνουν τοϋ 
πλούτου του οί κληρονόμοι του !

Ε λ λ κ η  Π ο λ υ γ λ ο ς ς ο ς

Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο Σ  5 5 «

Λ ύ ό ε ε ς  τ ω ν  Π ν ε υ μ α τ ι κ ώ ν  Ά ^ κ Α < 3εω ν , 
τ ώ ν  δ η μ ο υ ι β υ θ π ό ο μ έ ν ω ν  έ ν  τ ο ΐ ς  

ψ υ ΐ λ α δ ί ο ΐ ζ  τ η ς  ο ά ι α π λ α ύ ε ω ς  
τ ώ ν  Π α ΐδ ω ν »  τ ω ν  μ η ν ώ ν  Μ αϊ’-  

ο υ ,  Ι ο υ ν ί ο υ ,  ’Ι ο υ λ ί ο υ  κ α ί  
Α ύ γ ο ΐτ ό τ ο υ  ι8ς>8.

Οί έπιθυμοδντες νά.λάβουν μέρος εις 
τόν νεον ' τούτον Διαγωνισμόν τών Λ ύ
σεων, ό όποιος αρχίζει από σήμερον, 
παρακαλοδνται νάναγνώσουν μετά προ- 
σοχής και ν* συμμορφωθούν κατά γράμ
μα πρός τού? εν τφ  Γ ' Κεφαλαϊφ του 
Όδήγοΰ τοΰ Συνδρομητοΰ τής Διαπλά- 
σεω ς(ϊδε φυλλάδιρν 1— 2 , σελ. 1 1 ) δη
μοσιεύοντας ορούς, οί όποιοι παραμένουν 
οί αυτοί 8ι’ δλους τους Διαγωνισμούς 
τών Λύσεων.

Έφιστώμεν ιδιαιτέρως την προσοχήν 
έπί του δρου τοΰ Χάρτου τών Λύσεων. 
Λύσεις γεγραμμέναι έπί άλλου χάρτου, 
δέν λαμβάνονται ΰπ’ όψει.

ειελιοεηπ m “mmm„
ήτοιΒιβΑία zcpitvá, μορφιαζιχά χαμήθιχά, 

sxâoB irza  ΰπο rife  ((ΑιαπΑώσεως rÜ r-JIatâan·« 
x a i  m tÁ oíptrti e r  r ö  rpacpeitp α ν ιή ε .

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ι  Δ ΙΑ Λ Ο Γ Ο Ι
Μικρά σκηνικά τεμάχια, πρέςπαράσπισιν ëv 

σχολικαίς καί οΐκογενειακαίς έορυιίς, ύπό Ί -  
ριοτοτ. Ο . ΚύνρζΙδαυ ( Αίμι/ίου Ε(μαρμένου) 
— Σ « ρ ά  π ρ ώ τη , «ιριέχουοα JS  διαλόγους, τι- 
μάται φρ. 1 , 2 0 . — Σ ειρά  ieozép a ,  περιέχουσ* 

.1 0  πατριωτικούς διαλόγους, τιμάται φρ. 1 ,2 0 . 
Τ ά  δύο τεύχη χρνβίδετα ¿μίδδ, τιμώντοι φρ. 4 .

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  S E A T P O N
Βιβλίον νεώτατον, ύπό Γρηγορ/ου Serozzoi- 

Αον. Π εριέχει πρωτοτύπους καί ανεκδότους μο
νολόγους, διαλόγου« καί δραμάτια, ' δ ι ’ ίορτάς 
σχολείων καί οικογενειών. ( ’Απαραίτητον διά 
τάς Ε ξ ετ ά σ ε ις .)  Τιμαται. όίδετον φρ. 2 ,  χρνβύ- 
δετον φρ. 3 ,5 0 ·

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Συλλεγίν ύπο Ν . Π. / 7 a jr a < îa « v .W  Τρία 

τομίδια, «5ν έκαστον περιέχει , ύπίρ τά 2 0 0  
χαριέστατα παιδικά «νεύματα, ίκανα νά φαι
δρύνουν καί τήν μάλλον αϊνθρωπήν συνανα
στροφήν. Έ κ α σ το ν  τσμίδιον τιμδται φρ. 0 ,5 0 .  
Χρυσόδετα και τά τρία 6μβ5, τ ιμ ώ ν τ« φρ. 2 ,5 0 .

Ο  Π Υ Ρ Ε ΙΟ Π Π Λ Η Σ
μυβισιόρημα βραβευβεν ΰπο τής Γαλλικής ’Α κα

δημίας* 6ελκτικά>τατβν καί μορφωτικόν τού χ α 
ρακτήρας άνάννωσμα, κατά μετάφρασιν Π . ί .  
Φί'ρμπαν, μετά 2 4  εικονογραφιών. Τιμδται 8- 
δετον φρ. 3 ,5 0 ,  χρυσύβετον φρ. 5 .

Η N I N A
a i  ε ξ  6 t l « í  τ η ς  κ α ί  a i  έ π τ ά  

έ ζ ά ό ε λ Δ ο »  τ η ς

Διήγν^,α τρυφερώτατον καί χβριέβτατβν, κατδ 
τύ άγγλικόν τής Â c v t fa  Μ. ΆΛκώτ' Ιξελλη- 
νισβεν ύ *ό  Π . 1, Φ /ρμπον, μετά 2 0  εικονο
γραφιών. Τιμαται αδετον φρ, 3 ,5 0 *  χρυσόδε- 
τον fp . 5 .

Τ Ο  Β ΙΒ Α ΙΟ Ν  Τ Η Σ  Σ Υ Μ Π Ε Ρ ΙΦ Ο Ρ Α Σ
ήτοείδηγίαι περί του εΰγενώς καί ε««ρ ε«δς φέ- 
ρεσδαι νατά τας διαφόρους κοινωνικός σχέβειι, 
σννταχβέν ύ«ό S o jw aç Δήμον, επί τή  βάείι 
τών αρίσοιον supwttalxmv συγγραμμάτων. Τι-
μ^τ«ι φρ. 0 ,6 0 .

Τ Ο  Θ Υ Μ Α  Τ Ο Υ  Φ Θ Ο Ν Ο Υ
Μυβιυτόρημα ζωηροιάιου ενδιαφέροντος ϋαό 

'hvipéov Auçîj ( τοΰ «υγγραφέιος τοΰ νΚληρο· 
νόμου τοΰ Ροβιναώνος» | κατά μετάφρασιν I I .  /. 
Φέρμπαν, μετά 2 0  εικονογραφιών. Τιματαια* 
δετόν φρ, 3 ,5 0 ,  χρυσόδετο/ φρ. 5 .

Ο  Φ  Ω  Τ Η Σ
Επικολυρικόν ποίημα χαριτωμένο/ καί διδα- 

χτικώτατον, ϋπό Ιρίστοψδρον Σαμαρτζίδσν. 
Τιμδται φρ. 0 ,6 0 .

Λ Ε Υ Κ Ω Μ Α  Μ ΙΚ Ρ Ω Ν  Μ Υ Σ Τ ΙΚ Ω Ν
’’Αδετον, τιμαται φρ. 3 . ;Χρυσόδετοσ.φρ. 5 .— 

Τό Λεύκωμα περιέχει 2 5  τετράδια μέ τριάκοντε 
ερωτήσεις έκαστον, εις τάς όποίας άπαντα τις 
γραφών εΐς τόν απέναντι έκάστης ερωτήσεις τό
πον. Εν Λεύκωμα, οδτω συμπληρούμενον διάτων 
απαντήσεων τών φίλων τοΰ κατόχου του, γίνιτοι 
εντρύφημα πάσης συναναστροφής.

Πωλόΰνται καί Γ ίτ ρ ά ί ια  M ixp Sr Μ υσηκώ τ, 
'Χωριστά έκα,στον πρός φρ. 0 ,1 5 .

ο  Α Γ Ρ Ο Τ ΙΚ Ο Σ  Ο ΙΚ ΙΣ Κ Ο Σ
διήγημα διδακτικώτατον τής M ai lh e  B e rtin . 
βραδευΒίν ύπό της Γαλλικής Α καδημίας, καώ 
μιταφρασιν Σοφ ια( Δ-ημον. Ό  Τόμος κοσμεί
ται υπο 2 5  εικονογραφιών καί τιμδται άδετος 
φρ. 1 ,7 5 .  χρυσόδετος φρ. 3 ,7 5 .

Η  Α Ν Θ Ο Υ Λ Α
μυθιστόρημα τής Κ «ς A. Z e m ß p a h l  της συγ- 
γραφέως τών ¿ftxpSh* 'Ροβιγσ<ύΥα)Τ tc% Βρά
χον, κατά μετάφρασιν ’Ápicnot/AoVC H . Kcvp· 
τtitre. Βιβλΐον τερπνότατο/ καί ήβικώταταν, g-, 
αχοπνέο, Spojxa έξοχή; καί *βσμβύμ*νον νπό 26
ευρωπαϊκών εικονογραφιών καλλιτεχνικοίτάτωι, 
Τ ιμδται δδετ. φρ. 3 ,5 0 *  χρυσόίετΟν φρ. 5.

Β Ί - Τ Α Ν  Ζ Ε Ρ Α Η
περιπετειώΐες διήγημα* έξιστορεΓ μίαν περιήγη- 
βιν ανα τόν Κ αύκασον μετάφρασις έκ  τοΰ Γαλ
λικοί ύπό Σοφίας Δήμου. Τιμδται αδετον 1 ,50 .

Ο ί Μ Α Θ Η Τ Α Ι Τ Ο Υ  Ε Υ Σ Ε Β ΙΟ Υ
Παιδικόν διήγημα διδακτικώτατον καί έπαγωγό- 
τατον, μεταφρασΒεν έκ  τοΰ Γαλλικοί της Ββ· 
άοζίαί, Ανπονη, ύπό Ά ρ ε σ ε . Π , KmpziSov. 
‘Η  έντϋπωσις .1» τής άναγνώσεω; τοΰ βιδλίου 

τουτου παραμένει εΐς τόν αναγνώστην βαβυτάτη. 
Τ ιμδται φρ. 1 ,5 0 .

Η Μ Α Ρ Ο Υ Σ ΙΑ
Μυθιστόρημα ύκ» P .  J .  S t a h l ,  βραΟευβέν ύιίό 
τής Γαλλικής ’Ακαδημίας, κατά μετάφρασιν Π.
I .  Φ/ρμπον  μετά 21 εικονογραφιών.' Σπανίως 
έγράφη τόσω τερπνόν, τόσιρ συγκινητικόν, τόσφ 
παιδαγωγικόν βιβλΐον. Τ ιμδται άδετ, φρ. 3 ,5 0 ' 
χρυσόδετο/ φρ. 5 .

Η Μ Ο Υ Σ Α  Τ Ω Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν
Συλλογή lipcuotirwy παιδικών ποιημάτων, κα
ταλλήλων πρός απαγγελίαν, ύπό 'AJet¡ár¿pm. 
KavaxovCqrtfli. Τιμαται όίδετον φρ. 1 ,5 0 *  χρυ- 
σόδετον φρ. 2 ,5 0 .

189Θ Η Δ ΙΑ Π Λ Α ΙΙΣ  T Q N  Π Α ΙΔ Ω Ν 1 4 3

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Ύ Μ Α

Ό  μικρός λιχούδης :
— ‘Α χ , μαμμα, πώς ήίελα νά ειχα μακρύ 

λαιμό σάν τοΰ κύκνου I
— Καί γιατί,- παιδί* μου ;
— Ν ά,'μαμμά: γιατί 2ταν Βά έτρωγα κανέ- 

νε γλυκό, θά αισθανόμουν περισσότερη» ώρα 
εήν ουσία του.

*Η Μ ητέρα ·.— Βασιλικονλα, μήν δ!νν]ς πολυ 
φ*γϊ ’ςτόν παπαγάλο σου, γιατί θά σου ψοφήση.

Ή  Β ααΑ ιχούΛ α  Κ α λέ τ !  λ έ τ ε , μαμμα! 
Πώς είνε δυνατόν νά μου ψοφήση, άφ* οΐ π α 
παγάλοι ζοΰν διακόσια χρόνια ;

άιτδ του <Κ]δθ6̂ λου 'Άντρου

m m m b  n i  * m L m i »

Α Γ Ο Ρ ΙΑ  Κ Α Ι  Κ Ο Ρ ΙΤ Σ ΙΑ

ΤΟ  ζήτημα τούτο  εις τή ν  ήμερησίαν δ ιά ταξιν  
ΐζ α ιτ ία ; τής επ ιστολής τςώ 'ά ^ ί 'ή ά ν ίρ ο ϊ  Olxo- 
μίίον, ό όποΓος άπαντών πρός τήν πρώην Μ α -  
ροηπώπσσαν μ έ  τάσην σφοδρότητα, ίπροκάλεσε 
θύελλαν διαμαρτυριών.

Πρώτη-πρώτη μου γρίφοι ή ΔοΒΜσσα. Ε?ν'ε 
τιταθυμωμένη, καί από τόν θυμόν της -μου 
γράφει ολίγα— χαθώ; λ έγ ει ,— έν ώ  ¿X· νά μου 
γρίψη πολλά. ’Αναφέρει μίαν παλαιάν επιστο
λήν του κ , Φαίδωνος, ό όποίος, όμιλών πιρί 
ρούσικης, λέγει δτι τά  κορίτσια παίζουν όλα τά 
ίργαν», καί μάλιστα τό πιάνο, μέ περισσότερα/ 
τέχνην καί λεπτότητα άπό τά  αγόρια. Ε ΐς  δέ τό 
ζήτημα τής γυμναστικής. προκαλιΓ τόν ’A je ·  
ζ/mfp/ir ΟίχοΥΟμίίχμτ νά συναγωνισθή μαζί της 
με την βεβαιότητα 8tt θά τον νικήση. —  Ή  
ΒανταζούΛα έγινίν ·|ξω φρένων » .  'Εκτός τον 
τελευταίου ποιητικοί . Διαγωνισμοί, λέγει, ιίς 
όλους ιούς άλλους Διαγωνισμούς μου ίβραβεύθη- 
ί«» περισσότερα κορίτσια. Ε ΐς  τά λευκώματα 
tiv Μ. Μυστικών— τουλάχιστον εΐς τό ΐόικόν 
της,—τά ευφυέστερα, τά ιίαλλιγραφικώτερα, τά 
πλέον ίρθογρχφημένα τετράδια, ανήκουν εΐς κο
ρίτσια. Μίαν ημέραν ό Διδάσκαλος τής Γυμνά· 
συκής είπεν εΐς την τάξιν της ; οθά ηύχόμην 
όλσΦύχως, Δεσποινίδες, οί μ α Ρ η τ α Ι μου νά 
ιϊχο» τήν ευλυγισίαν, τήν άντίληψιν καί την 
ιερό; ιήν γυμναστικήν αγάπην την όποιαν και 
ύμείς Ιχ ετε» . Προ δεκαπέντε ήμερων εις τόν 
*ήπον τον Ζαππείου ή N av n atov Ja  έπέρασε 
εις τό τρέξιμον π έν τε-εξ αγόρια. Ό ς  πρός τ'ό 
»Λύμβιχια, γνωρίζει πολλάς συνδρομητρίας μου, 
ε( όποΓαι εΐνί δελφίνια’ ενώ έχει άνακαλύψη 
μέχρι τοΰ δε τέσσαρας συνδρομητάς μου, μετα · 

.χειριζομίνους φούσκας καί κολυμβητικάς ζώνας, 
* «  πρώτα-πρώτα τόν 'Avipitoy Ά ρ γ ο τ α ίχ φ .  
’Επί τέλους, λέγει, τ ΐ θά 'π ή  τό «τά αγόρια 
εϊνε αγόρια» ;  μήπως κ ’ εκείνη 8έν εΐμπορ«“ να 
ΐσχυρισθη 8τι «τά κορίτσια είνε κορίτσια» ·, — 
Ή  EixpaíOC ZtSrr¡ άρκεΓται νάπαντήσνι δτι ·. 
όπως υπάρχουν αγόρια ευφυα καί μή, ουτω ΰ- 
τόρχουν καί κορίτσια ευφυα καί μή· ώ στε καμ- 
μίιν διαφοράν βέν βλέπει. —  Ή  Atipa το8  fiow o8 
έπιφολάσσεται νάπαντήοη' «ρός τό παρόν δμως 
έρωτά τόν OtXcnι/ε/άην, άφ ' ού ίχρειάσθη ίν 
έτος διά νάσχίφθ^ καί ναπαντήσ»] μόνον εΐς τήν
Μ αρσκπω τισσαν,πόσα ί τ η θ α  χρειασθή διάνα-
(Γαντήση τώ ρα εΐς τόσας ζ—  ’Α λ ί  ’  ιδού κ α ί ίν α ς  
«ράοπτος συνήγορο; τω ν κ ο ρ ιτσ ιϊΐν  : είνε iva 
αγόρι, ό ΨάΛΧίύΥ 'P t ía f ,  ό όποΓος.μοΰ γράφει: 
«ΙΙολύ, βλέπω , επειράχθη δ ‘ΑΛίξa r ip K  Olxο- 

-νομ ίίης άπό τάς δ ικα ία ς  παρατηρήσεις τής 
Hapooffiúriauae καί ίσ π ευσ ε νά διαμαρτυρηθή 
ολίγον άργά. Δ εν  έλαβεν ύ π ’  ?(πν του 3μως, 
í t i  τά αγόρια έλαβαν βραβεία κατόπ ιν τής π α -

ρατηρήσεως τής Μ αρονοκάτκτοάΐ, ή όποια, 
φαίνεται, τά έκαμε νά έργασθοϋν περισσότερον. 
^Ωστε πάλιν εις τήν «αρατήρησιν ένός κοριτσιού 
οφείλουν τά  ΞραβεΓάτων. Ε κ τό ς  τούτου, ύπό 
πνευματικήν Ιποψιν τά κορίτσια μας υπερτερούν 
πολύ, καί τοΰτο τό όμολογοΰσιν βλοι οί παιδα
γωγοί καί οί διδάσκαλοι, “Ο τι δε Εχουν καί 
καλλιτίραν καρδίαν, άπόδειζις τό ΤαμεΓον ύπέρ 
τών ’Απόρων δπου t «  9  δέκατα τών προσφΐρόν- 
των είνε κορίτσια. Μόνον ίσως ή φιλοπεριέργεια 
τών κοριτσιών υπερτερεί τήν τών άγοριών, καί 
άπόδειξις ή στήλη τών Α σπασμών καί τών 
Πληροφοριών, δπου πλειονοψηφούν τά κορίτσια«.

• ϊ π ί ρ  t f t i  « ρ ο γ ά β β ω ς  to v Ä {* {)o 8  T ti^ - 
xan aztitl  μοί έγραψαν πολλοί καί αυτήν την 
εβδομάδα. Ά λ λ ’ επειδή δέν Ίχαι τόπον 6ά τους 
αναφέρω εΐς τό προσεχές.

• Ε γ κ β Ι ν ο ν ι ί α  τ Α  ιξ ^ υ δ ο λ τ υ μ Λ  τ ω ν ,  
δέχηεαι μετά χαράς εΐς τήν ¡αλληλογραφίαν μου 
καί εις τούς Διαγωνισμούς μου τους νέους μου 
φίλου: ; Κνθηραη· (Π , Τ . )  Ά/ιβρτωΛάτ " B J-  
^ η ν α  {A . E . )  K a v x aa ia r  (A . Ζ .)  Ίο σ titpa- 
v or “A atv  (Μ .Λ . αυτό έζέλεό« άπό τά τόσα ώ- 
ραία). Tvptatcr  ( θ .  Γ .  Δ . )  καί OtViAjr 

( O .E . )

’’Α , πώς σ ’ εμακάρισα,Λίεαρα Κ αΑ Α ΐΐέχ τκ , 
ποΰ έπέρασες τό Πάσχα τάσοχ ώραία μεταξύ 
τών πολυπληθών συγγενών σου 1 Φαντάζομαι δέ 
τ ί ώραΤον Ημερολόγιο/ ποΰ θο κάμη«, άντιγρά- 
φονσα τάς εικόνας τών 12  μην&ν, τάς όποίας 
θά δημοσιεύσω. Ζωγραφίζεις μέ τόσην λεπτότη
τα  ! άκόμη 8έν έξέχασα εκείνον τόν ώραίον 
Γιούλιβερ, «ού μου είχες σ τ ε ίλ η ...  —  Εγινε 
καλά ή Κ αρδ ία  Μονσ»χτκ ;  ’

Βεβαίως απορούσα, ΈΑΛτρΊΧΐ) Σ η μ α ία ■ που 
δέν μου έγραφες τόσον καιρόν καί δέν φαντάζε- 
σαι «όσον' εχάρην, δτάν έλαβα τήν χαριτωμένη/ 
επιστολήν σου. Τ ί  ώραΓον ,πρέπει να είνε α υ
τό π ο ί έτοιμάζεις διά τήν “Εκθεσιν, καί πόσον 
ήθελα νά το έβλεπα ! Ή  έχει νά μου
γράψη πολλούς μήνας καί δέν ηξευρω τ ί γίνεται. 
Φίλησέ μου 6>α τ '  άδελφάκια. >

Πολύ σ ’ ευχαριστεί ό κ . Φαίδων, ’/ανα, 
δι* όσα ίνίουσιώδη γράφεις. Τόν έκολάκευσε 
πολύ ΙκιΓνο «ου λέγεις, δτι «μόνον ό κ .  Φαίδων 
ήτο ικανός νά κάμη τοιοΰτον έγκώμιον διά τόν- 
ποιητήν τοΰ ’Εθνικόν "Τμνού».

“Οσοι «αραπονοΰνται ότι τοίς καθυστερσίνται 
τετράδια τών Μ . Μυστικών, ( τό "ΤΒωρ σ ή ?  
Σ {νγ& , ή Μ ογίτιμ/γη 'λχαογ ιαΑ ίά, ή ΦίΛ8· 
π α ν ρ ΐΐ  ’/άφ, ό ΨάΛΛ&τ Ρ υ α ξ , ή  Δ ία ,  κ τ λ . 
κ τλ .]5 ς  μάθουν δτι τώρα καταρτίζω εν Γενικόν 
Εέφετήριον ’Ανταλλαγής Μ . Μυστικών- Μ ετ ’ 
όλίγας ήμέρας, δταν θά τελείω ση, θά ημαι εις 
θέσιν νά δημοσιεύσω τά ονόματα όλων 8σοι 
καθυστερούν τετράδια, καί θά ζτους παρακαλέ- 
σο» νά συμμορφωθούν μέ τόν Κανονισμόν. Έ ν  
~ψ μεταξύ όμως καλόν εινε νά σπιύσουν νά τα 
στείλουν, διό« δέν υπάρχει απρεπέστερο/ πράγ
μα , παρά νά λαμβάνη κανείς Ιν τετράδιο/ καί 
νά μή το άποδίδη. Ε ίπα  καί άλλοτε δτι τοΰτο 
εΤνε ?ν είδος κλοπής μετημφιεσμένης. ^

Π ίβ τ ί Σ ιρ α τ ιϋ ΐα ,  ιό  τετράδιό/ σου ητο 
πολύ. καλογραμμένο/, άλλά δεν είχεν ουτε ^ ά - 
κελλον, ουτε γραμματόοημον. Μ ήπως^δεν ανέ- 
γνωσες μέ προσοχήν τόν 'Ο δηγόν;  Α μα σοΰ 
στείλη τώρα χα'^ ή Γ εν ν α ία  Σ ονΑ κίαονα  τό 
τετράδιόν της ή ανταλλαγή τελειόνει μαζί σας' 
Μοΰ οφείλεις 2 0  λεπτά.

Καί ή Εάρη γο8 ΖαΑάγγσν μοΰ οφείλη 40  
λεπτά, διά δύο τετράδια πού μου έστειλε χωρίς 
γραμματόσημον.

ΑετπΜ ϊσερ* Ά γ γεΑ ΐ,  αύτό τό ψευδώνυμον 
σοΰ εξέλεξα πρός άντικατάστασιν τοΰ παλαιοΰ. 
Είδα καί τά σχέδιά σου περί Συλλόγου Τρ^ιπόλεως, 
καί εύχομαι νά πραγματοποιηθούν.  Ευχαριστώ
πολύ.

Πολύ χαίρω, H aep tri Σπονργίνη, διότι καί 
εΐς τάς Πάτρας πρόκειται νά y iv j Σύλλογος. Καί 
διατΐ δέν τον ονομάζετε άπλώς ιιΜικρόν Σύλλο
γον Πατρων» ;  Μοΰ φαίνεται δτι εινε τό καλλί
τερο/. Ή  περί η« μ ’ έρωτας δέν εινε συνδρομή- 
τριά μου καί ενέργησε τά δέοντα . .

Τ ό  ηυρες, ΠνητΟΥ zift: Έ ρ η μ ο ν  όΆ νανίας 
αναβάλλει τήν άποκάλυψιν τοΰ μυστικοΰ του 
πρώτον διά νά δοκιμάση όλίγον τους άνυπομό- 
νους, καί δεύτερον διά να τιμωρήση μερικούς οί 
όποιοι τόν είπαν άσχημον. Καί 8πως συμβαίνει 
πάντοτε, μαζί μέ τά .ξερά , καίονται καί τά 
^Χωρα.

Βεβαίως, B aciA i9  z ü r  Ά ν δ ε ω ν , διά τάς 
Κυριάκός μου ένδιαφέρονται καί οί διαγιονιζό- 
μενοι καί «ί μή, Β λέπ εις πώς ανυπομονεΓς να 
δ η μ ό σ ι ε ή  ς·' Κυριακή μολονότι Ιτυ χ ε νά μή 
στείλης απάντησιν ;

Δέν ήθελα νά λυπηθή;, Λ ίρτη  Μ αρι&ζις, διά 
τήν παρατήρησιν τής Ρ(νμ$οπο6Αας. Ακριβώς 
τό 5τι έδημοσιεύθη ή εΐκών σον, μολονότι δέν 
είχ ε πολύ καλήν έκτέλεσιν, σημαίνει ί τ ι  ή ιδέα 
της ήτο υπέροχος, καί τοΰτο δέν ήτο μικρός 
θρίαμβος διά σ έ.

'Ityirtt fipotfrs, σοΰ ένέκρινα αύτό τό ψευδώ
νυμον εΐς τό φύλλον τής 22  Νοεμβρίου 1 8 9 7 ' 
άπορώ δέ πώς δέν τό είδες. Β λέπ ω  ίτ ι  υπάρ
χει καί μειοϋςύ τών ψευδωνύμων *ά όποΓα μοΰ 
προτείνεις σήμερον. ^Ωστε σού το εγκρίνω καί 
πάλιν.

Έ χά λα σε τόν κόσμον ή « Μ ε γ ά λ α  Μ α γ ι κ ή  
Β ά κ εύ ν «  καί πολλοί φίλοι μου έσπευσα* νά 
μου στείλουν σηαείωσιν τών κρυμμένων προσώ
πων, τά  όποΓα άνεκάλυψαν. Αλλά κανένας έως 
τώρα δέν τά  ιύρεν BAa, Sv καί μερικοί έπλη- 
σίασαν τόν ακριβή αριθμόν. Έ μπρος ! περι
μένω καί τώ» άλλον τάς αποκαλύψεις.

• A r f ñ a t íy o i ,  j t 3 .n j> o $ o f f ia » i — Τό 7‘ρυ- 
γοτά π ε σχηματίζει εν Λεύκωμα άπό τάς ιδέας 
τάς όποίας ευρίσκει εΐς τά Τετράδιά τών Μ . 
Μυστικών, θ ά  του κάμη λοιπόν μεγάλην χάριν 
όποιος άντιγράψη άπό το Λεύκωμά του τών Μ. 
Μυστικών δσας ιδέας εΰρη ωραίας καί τού τας 
στείλη Βι’ έμοΰ μαζί μέ τό ψευδώνυμον έκείνων 
πού τας έγραψαν. —  Ό  Άργάρηρ Α . Σ απ ον-  
ν ά χ ψ :  πληροφορεί τούς φίλους μου ίτ ι  πρό πολ- 
λοΰ άφήσας τό ψευδώνυμον Γ σ ίν  Ttjtár, έλαβε 
ν έο ν — ό ΝιχΖΑοοζ Σ . Kap6ovrtK  ευχαριστεί 
8λους δβοι είχον τήν κβλωσύνην νά τον συγ
χαρούν διά τό βραβείόν του, καί ιδιαιτέρως τόν 
Áóv ΚοΑοχνθαν f l á z í f a r ,  τόν Acvctor καί 
τόν Αημ. Δ ρίβαν. — 'Η  N sapá K iA in é r r ip  
άσπάζεται τόν ΚΑάίον Καζίνου  καί τήν Μ /.ί· 
Α ονοατ;ΖαΑΑ*ζ4χηδα'—α Z éA evxoci Κεραυ- 
roc τόν ‘ΊαΑ χον Β άχ χ οτ  καί τήν Αύρακ ϊο 8  
'O p ÿ sW , άναμένων τήν εΐς Αθήνας δφιξίν τι»ν·
—  ή V á r e  3λας τάς συνδρομητρίας μου, τάς 
φΟΦτώσβς tú  την Αρ τοΰ έν τφ  
Παρθεναγωγεία Πρινάρη -  Φουντουκλή* καί ή 
Δ ία  δλας" τάς έσωτερικάς. -  Ή  Α ίχαζ ιρ ίνη  
ΚυζζάΑη Γρίβα  άνεχώρησεν εΐς Αί’γυπτον, 3- 
που θά μείνη ένα ή δύο μήνας' ώ στε ο! προτεί- 
ναντες ανταλλαγήν μ ε τ ’ αυτής, ας περιμίίνουν
όλίγον. — Ή  ΦζΑόπαζρίζ ’/ας συγχαίρει_ δλόυς 
τούς βραβιυθέντας εΐς τόν . Διαγωνισμόν τής Ζ ω 
γραφικής·— ό Σ ω τήριος ΣωζηρδπσνΑορ »ρωτά 
διατί δέν φαίνεται φέτος ό ÊpoxédetAoC toV 
ífglAov' μήπωΐ τόν έφόνευσαν τίποτε ιθαγε
νείς ;  — Ή  Ίπ κοδαμ άιχτρια  συλλυπείται τόν 
Σ αζατΆ ν  βιά τόν θάνατον τής προσφιλέστατης 
αύτοΰ αδελφής.—-*Η  Jtfa p ia  -  Αοβίβου * α -  
ρακαλεί την N ep â ïiav  zr/i 'AAyetaZ νά  της 
στείλη δ ,τ ι τής είπε» εΐς τό μάθημα τής Γ υ 
μναστικής· —  τό ΦαιζαβίΑον Τόζοτ  πληροφορεί 
τήν ’Ico á r ra r  A ipx  δτι τό βιολί πηγαίνει 
λαμπρά, καί ζη τε ί τάρχίκά τ η ς .—  'Ö  Ζορρρδζ 
M eaaimr ¿σπάζεται τό ΚΒμα τ η ς  ΠαζγχηΛον.
—  Ή  Α ίμτη  M apεώ τες  συγχαίρει τήν 7ωαν·- 
r a v  Μ α ρ χ α ζ η  διά τήν ζωγραφικήν τ η ς .— Ή
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'Ιω άννα Μ αρχ/ττή  ευχαριστεί άπό χαρϊίας 
όλους χαί δλας, όσοι τήν συνέχαρησαν.

AC λοιπάί Πληροφορία« παραλείπονιαι έλλεί- 
ψε; χωρ©υ.

Μ ι κ ρ ά  Ν ζ ν ό τ τ κ ά  έ π ι θ ι / μ ο ο Γ ν  ν α ν -  
τ α λ λ ά ξ ο ν ν  ·. Ό  Π ατρινός Σ πουργίτης  μ !

Σ η μ α ία ν  τ ή ς  'Α γίας'Α αύp e c , - - . f -
Σ η μ α ία ν , Έ λ λ η η χ ό ν  Α ίσθη μ α, 'ΒΛΛηνι 
χην Κ αρδ ίαν  χ *ί Έ λ λ η ν α  Πυροβολητήν -  
ό Τραγιχδς Α ίσ χ ίλ ις  fie τήγ Δ έαν *α \ E a r ·  
θην Έ λλη ν ον οπ ού λαν  — ό Π ίφ -Π άφ  μέ τό 
Φωτοβΰλον Τόξον, Έ λ .  Κομπότη, Μ έλλον
τ α ν  Κ α λ λ ίτ έχ ν ιδ α , N ea c iv  Κ αλ λ ιτέχ ν ιδα  
χαί Έ λ λ η ν ίύ α  Κ αλ λ ιν έχ ν ίδα '  —  τό 'Αν- 
τίο Μ αστέλο  μ έ τόν Ά ργειφ όντην Έ ρμ ήν, 
Σ α ρ δ α ν ά π α λ ο υ , Ά γγουρολογχότατον  χαί 
Β ασ ιλ έα  των Ό ρ έ α ν — ό Ζ εβάν μ ε τόν Β α σ ι
λ έα  τ&ν Ό ρέων, Τ σουκνίδαν  r»?C Τερψτι- 
θ έας , Ά ργειφ όντην Έ ρμ ή ν , Π α λ λ ιχ ά ρ ι  
τής Α α ζ ία ς  καί "Αγγελον τής Ε υτυχ ίας· — 
6 Μ ελάγχ ολ αώ ς Ν αύτης  μέ τήν ‘Ιω άνναν  
Δ αρχ, ’Α μλέτον, Ά φ ρόιοσαν , Ά νθισμένην  
Α μ υ γ δ α λ ιά ν  καί Μαρχήσιαν rife  Γαλόσσας· 
— ή Αύρα tcrS BowtfS μέ την Κ αρυάτιδα , Βο- 
σχοπούλαν  χαί Λευκήν Ά ρ κ τ ο ν  — ]ή Μουρ
μούρα  μέ τήν Ν εράιδαν  το ?  Ίλ ισσ δδ  χαί 
Βριτομα-pTtv —  ξ Συριανός Ί π π ό ιη ς  us τόν 
Λαδωμένον ¡Ιοντικόν, Ά ψ ρύεσσαν, Ψ αρό- 
μ ναλον  χαί Άγριολσύλονδον r S r  Ψ αρρ& ν  
— ή 'Αρχαία 'Β λλιρ4ς  μέ τήν ‘Α νθίσμένην  
’Α μ υγδαλιάν·  —  τό Κ ό π π αν  Α σμα  μέ τόν 
Μ ιχρον Τ υμπανιστήν , Μ ενεξεδεπ αν  χαί ‘Αν
τίο  Μ αστέλο' —  τό Φρόβτο τής 'Εποχής  μέ 
τόν ’Ιατρόν  Π α τ ά τ α ν  χαί Ρ αισσιχήτ Κ α ρ α 
μ έ λ α ν  —ή Δέα  μέ τήν 'Αγρίαν Ά γ χ ιν ά ρ α ν  
—  ή Ζ7αJ A '“ · -  «■*· σ '·/ ——  U.v^i.
Τ υ μ π άν ισ ε
ΧΟΥ, "Ασπρητ ι  α τ α ν ,  αωσφοροτ  χαι β μ - 
χ ιζ ιζ ά ν ιο ν —τό  Φωτοβόλον Τόξάν μ έ  τό Άρ- 

'χ ιζ ιζάν ιον , Τσίν-Τσών, 'Ε λληνικήν θ ά -Ι *'»*·»*·* *ν» « δ u*· 'iv u ir , κ̂ σ%Λ/(νυΛ*ιι· vw
αο σ αν  χαί Ε λ λ η ν ικ ή ν  Σ η μ α ία ν '—ή Κρυ

σταλλώ δη ς Π ηγή  μέ τήν Μ έλλονοναν Κ αλ ·  
λ ιτ εχ ν ιδ α  χαί Μ αγευμένην 'Α κ ρ ογ ιαλ ιά ν  — 
ό Μ αχρολέλεχας  μέ τόν ’Ε μ π εδοχ λέα , ’Α ρ- 
χ ιν α ν αρ χ ο ν  Θ εμιοταχλέα, ’Α ντιγόνην, Motί 
σ ο ν  τής Αστρονομίας  χαί ίϊεροτα * —  ιό 
Πτητ&ν τής  ’Ερήμου  μ έ τόν Μ ικρόν Διάβο
λον  χαί Α δραν τοβ  Β ουνοβ—ή Μ αγενμένη  
'Α κρογιαλιά  μέ τόν Ά γ γ ε ^ η  τ ή ς  Ε υ τυ χ ία ς  

Μ ελαγχολ ιχόν Ν αύτην  χαί Μ αρίαν Ν . Λε-, 
βιδου'— i  Δημ. Α ρ ίία ς  μέ τήν Μσβσαν τή ς  
Α στρονομίας  χαί Έ λ λ η ν ίδ α  Κ αλ λ ιτέχ ν ιδα '  
— ό Μ αργαριταρένιος Σταυρός  μέ τήν ΰα οτ- 
λιβσαν  tS5r Ά νεμω ν  χαί Κ ροχόπεπλον Ήώ· 
— τό Π αραδείσ ιον Πτητόν  με τήν Μ έλλουσαν  
Κ α λ λ ιτ έχ ν ιδα  χαί Π απουτσωμ/νον Γ ά τ ο ν  
■—τό Φωτοβέλον "Αστρον μ : τόν Φιλόσοφον 
’Α ναξαγόραν  χαί Ι Ια τ α τ ρ ά χ ·— ή 
μέ τήν Φ ωτεινήν Γ .  Μ α β ρυμιχά 4ΐ), Α Ιχα  
τερ ίνην Μ πουρνιά  χαί ’Α λέξανδρον Π ά λ λ η ν  

•— 6 Πιστός Σ τρατιώ τη ς  μέ τόν ΔελφΈνα to?  
Εΰξείνου, Ε ενητενμένην Ή πειρώ τισσαν χ α ϊ  
Ζ α π π ίδ α * —τό Τρνγονάχι μέ τόν Ά νθισμ ά·  
νον Μ ενεξέν, ’’Ε λ λ η ν α  Πυροβολητήν, Δον· 
κ ισ σ α ν ." Ανδρείαν Ε ίζω νον  χ ώ  Ξ ενητενμέ- 
νην 'Ε λληνοπονλαν ·— ό “Δ ρ α το ; μέ τόν Μ ι
κρόν Τ υ μ π α ν ισ τ ή ν — ό Έ ς ε ρ ιυ η η τ ή ς  
Ψευδωνύμων μ έ τήν Α ύραν  το ?  Φαλήρου, 
Νύμφην Κ αλυψ ώ , Ν αυτοαούλαν  τ ή ;  "Α ν -
<8λΛ4Ι Vmf ftl* 9>/*4μ > i  ΑΓοί,.Μ·« ΡΛΪΓ RaAA? litδρ ου χ α ι Φ ελόην ■— ή Νύμφη to5Γ BoppS μέ 
τ-λν ΎπυβΛύνιννν "Λ tiArv/i.*·- —-τα "Ανθος τή ςτήν Υ ποβρύχιον Ά μ υ ν α ν — τό "Ανθος t i e  
Α υγής μέ τό "Αστρον τ ή ς  Δ ό γ η « '— ό Φ ίλο·  
θ άν ατος  μέ τόν Μ ελαγχολιχόν Ν αύτην.

Ά π ά  2 ν α  γ λ υ κ δ  φ τ λ ά κ α  βτέλλτι ή 
Διαχλασι! πρός τούς φίλου; χαί τάς φίλα; π κ :  
Τρυγονάχι, Φ λω ρεντίαν Σ αμ π ΐρ ίσβ  ( ¿ m t -

λ α ') Α ίγερινόν  (πβλν ώραία ή ««ριγραφή τή< 
έχόρομής* χρίμα ποΰ Siv 'έχω τόπον νά δημοβι· 
su e »  μτριχα άποσπάσματα, δια νά ιυναριβτη· 
θίύν χβί οί αγαπητοί Π ίτρινοί·} "Ανθος τής 
Α υ γ ή ς, Κήμα  το3 ' Ε ίξε ίν ου, Ν ικόλαον Σ  
Καρβοννην  (έλαβα τήν φωτογραφίαν σου ') 
Φ ωτιάν x a l  Λ αύραν  ( «ΰχαριστώ θορμδ: διά 
τ ά ; ώραία; ε ύ χ ά ; ') ΚΝμα τής Πριγχήπου, 
Φ ιλοθανατον, Μιχρον Τυμπανιστήν  [μετά τού 

θ ,  Δ . δέν ονρισχομβ! εις άντααόχριβιν' ώ 
σ τε προτιμώτερον εΤνε νά σχέλλης τά χρήματα 
ίτ τ ’  ευθείας διά ταχυδρομικής επιταγή«·' 'Α-
τρόμητσν Έ λ λ η ν α  (έστειλα" ( JoexnW rtv ίοχΐ' 
το παλαιόν σου ψευδώνυμον δέν το έδωσα «ί; 
χα/μίαν άλλην* έπομίνω; ή πρότασι; απευθυ* 
νετο προ; σ έ ' )  Νύμφην τσδ Βορρά ( έχάρην 
πολύ βταν ειδα, δτι ό τάφο; τοΰ άγνώστοο εκεί
νου ήρωος εινε τώρα περιποιημένος* αΰιό βέβαια 
οφείλεται ε ί ;  Sea  μου έγραψεν άλλοτε περί αυ
τού ή Γ ή  τής 'Ε λλάδος-1 ’Αντίο Μ αστελλο
(έστειλα ' οί φίλοι μου, περί τών όποιων μου 
γοάφεις, συνεφιλκόθησαν ή δ η ') Ε ξερευνητήν  
τΖν Ψευδωνύμων  (εύχομαι καλήν επιτυχίαν*) 
’Ατρόμητον Αέοντα  [μή άμφιβάλνμ δτι όλοι οί 
φίλοι μου θά κάμουν τό καθήκον τω ν, όταν θα 
γίνη ή  «ροκήρυξις τής .πληρωμής·] Τ δ ω ρ  τή ς 
Στύγός, Φ ιλόπατριν ’¡¿ δ α  ΙτΙ ώραία η έμ
μετρος έπιστολή σου ί) Μ ενεξεδένιαν  (οχι· σέ 
«σχέτο ίδιχόν ίαςχ γράφονται τά  άλλα εκτός 
τών Λ ύσεων·) Φωτοβόλον "Αστρον (ναι, έμαθα 
το δυστύχημα τή ; αγαπητής μου φίλη; καί δεν 
ήξ«ύρεις πόσον έλυπήθηχα I] Λ ίαγηητιπήν Βε
λόνην  (ύπ&θεσε ότι . ή πανσέληνος τοΰ Μαρτίου 
γίνεται τήν Παρασκευήν, ή νύξ το» Σαββάτου 
πρός τήν Κυριακήν 8έν θά εινε σεληνοφώτιστο;;) 
Κήμα τ ή ς  Σ αλαμ ίν ος  (είπα  είς τόν κ . Ί ω α ν  
νίδη* πόσον σου ηρεσεν ό 'Απρίλιός του- είς τό 
ζήτημα τδν κοριτσιών χαί άγοριών, σήμερα έχουν 
τόν λόγον τά  κορίτσια-) Έ λ εν θ /ρ αν  Π ατξιδα  
(έστειλα’ είμαι συμφώνοτάτη μ ) όσα γράφεις
τόσον ώρα'α ! ) Π άντοτε Φ αιδράν, Ίπ π ο δ α -  
μ άσ τρ ιαν , Ίώ άννη ν  Ε ύ σ ιαθ ιάδη ν  ^χαίρω 
πολύ διά τήν γνωριμίαν xa l επιθυμώ να μου 
γράφη; καί νά Βιαγωνίζίσαι συχνά') J ,  Π. 
Δρίβαν  (ό όποιος ίχει τήν πεποίθησιν ότι είς 
τόν προσεχή Διαγωνισμόν Διηγήματος Συριανός 
θά πάρη τό Βραβειον' θά το ίδουμεν 1] Μ αγευ- 
μ ένη ν  ’Α προγιαΑ ιαν, “Ιρ ιδα  (χαίρώ^πον έγ ι
νες εντελώς καλά*) Σ χαφ ιδάκ ι, Γλνχό Φ ιλά- 
χ ι , Ά ρνιτα όα ρχον  θεμιστοχΛέα'\ή  Μεγάλη 
Κυριακή θά γίνη * « ’ ευκαιρία τής Είκοσαετηρί- 
8ος μου'δέν τα είπα;Χρβιτοϊ(η Τρίποδα, Μσδοαν

η ς’Α σ τ ρ ο τ φ ίβ ς , Μ αχρολέλεχανΌ ρτρέα, ( έ 
στειλα έχ νέου'άπορώ χ ’ εγώ μέ αύτάς τάς απώ
λ εια ς!) Κ ρυσταλλώδη Π ηγήν, Ζοφερόν. Μ ε
σα ίω να  (Sv θά γίν»), θάγίνη άπό τό προσεχές 
έτος). Π αλίρροιαν  τοβ Ε ίρ ίπ ον  (ενίοτε δήμο- 
οιεύεται ή  πρότασι; δύο φοράς* άλλ’ άφ' ού εί
χ ε ;  σ τιίλη  τετράδιο», δεν έπρεπε νά στείλης καί 
δεύτερον,) Μιχρόβιον [είσαι πολύ χαλή άδελ. 
φοΰλα 1 ί  Δ έαν, Συριανόν Ιπ π ό τ η ν  (περιμένω) 
Μουρμούραν [ε ί ; τα ; προτάσεις δεν εΐνε δυνα
τόν νά δημοσιεύω κφί τά  αρχικά* ) Λ αγάναν  
(σημείωσε μου τί φυλλάδια σου λείπουν νά σοϋ 
τά  στείλα* αΐ αδελφοί τοΰ Άνανία συνάζουν
γραμματόσημα παντός είδους,) Δ. Βαρωνά- 
χην (χαίρω πολυ διότι ή μαγιχή εΐχών σου 
έδωχεν αφορμήν νά μοϋ γράψ^η! διά πρώτη» φο
ράν ή  όποια έλπίζω νά μή εινε καί τελευταία). 
Σ πασμένου Φ εγγίτην  (βλέπεις σήμερον ότι δ 
χ .  Φαίδων προέβλεπε τήν έπιθυμίαν σου) ’Ε α 
ρ ινή ν  Π ρωίαν  (όλα χαριτωμένα καν προπάντων 
ή προοφώνησί; σου πρός τόν μικρόν ό όποΓος ζω
γραφίζει μέσα είς τό Γ  τή ; προηγούμενης αθη
ναϊκή; ’Επιστολής*) Ζεβαν  (ίχάρην πάρα πολυ 
διά τήν ταχείαν σας συμφιλίωσιν.) Π ιφ  Πβφ, 
Τραγικόν Αισχύλον  (σ έ  συγχαίρω διά τήν νΐ- 
χην καί εύχομαι εις ανώτερα.) 'Αειθαλές 'Ρό
δον, Μ έλλοντα "Βρωα, Φωτοβόλον Ά χ τ ϊν α .

Ε έ ζ  δ β α ς  έπιστολας ίλαβά μετά τήν 27  
Α π ριλ ίου  θάπανιήσω ε ί ;  τό  προσεχές.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ
ΑΙ λύσεις στέλΛ ονται μ έχ ρ ι τής ί ό ’Ιουνίου
Ό  χ^ψίτι; «2» «$ίάν «θ. Yf&jb'n

τ&£ Tut «{ -$câ vî o|A(voi· «ινλίΐται ί*
»φ μ ά ; i l ;  ω« tz s e io ;

ηΐ^κχί; 90 ?νλΧ« βα'ί ιιμδται <??. I .

Ν έ ο ς  Δ ΐ ο γ ω ν ι ό μ ί > ς  τ & ν  Λ ύ σ ε ω ν .  
K a ta  τα  ανωτέρω προχηρυ)ς6έγτα,απο τοΰ «α· 

ρόντο ί  β ν λ λ α δ (ο ν  α ρ ^ β τα ι νέος Α ία γ ω ν ια μ ο ς  Λ ν ·
α ίω ν  Π νίυματιχων ’Α,αχησ&ων.

8 2 1 .  Α ί ξ ά γ ρ ε φ ο ς .
Τ ό  πρώτον είνε πρόθισις, τό δεύτερόν μο» πόλις, 
Κ  ’ εχθρός τής ανθρωπότητας τό συνολόν μου όλης.

in b  το 7  δ εΧ ίύ κ ίν . τβΟ1

ί ΐ ί .  ϊ τ ί Μ χ ι ι ό γ ο ι ψ ο ς .
Είμαι έ κ  τών.μυστηρίων, θείον αρωμα σχορπίζβ, 
"Α ν τήν κεφαλήν μου άλλάξης, μ έ αχτίνας χρω-

I ματίζω,
Έττχλχ uxV Af l |η Λ .  Σαχβωέ,ς 

2 2 5 .  Α ί ν ι γ μ α .
Ποιά νύμφη πρώτη δέν μιλά 
Μόνο άν μιλήσουν άπαντα,
Τόν λόγο δευτερόνει 

Κ α ί τά  παιδιά πιισμόνει ;
' E crrx in  ν » !  ν ΐ ί  Μ «τ»1| ν ιχ ΐ !

’2 2 4 .  τ ρ α η ί ί » ο ν .  
Δ 1 - { . ^ . Δ .  Νάντιπατασταθώσιν οί 
I _j_ σταυροί διά γραμμά-

Ι Τ  ί τω ν, ούτως ώστον'ά-
,***  Υ .  ναγινώσχεται είς τήν

ι ι  ι ι ι ί ί ί 5νω άΡΖ«Γ« :
* Τ  “I— I— Γ~4-*1— [-  "Γ Β α σ ιλ ε ύ ς ,ε ίς  τήν χάτ» 
ευρωπαϊκή μεγαλόνησος ,  ι ί ;  τήν δεξιάν χώρο 
τής 'Ασίας καί είς τήν αριστερά» γεωμετρικό* ί 
σχήμα. . . .

Ε α τ & η  υτίε ιο5  ¿^ ν ;(ςν ή ?Χ °* Θθμιβτάώ&ΰη’

2 S S ,—2 2 0 .  Μ α γ ι κ ή ν  Γ ^ ά ^ α ,
Τ ή  όηταλλαγή ένάς οίουδήποτε γράμματος ίχά- 

στης τών κάτωθι λέξεων διά δύο άλλων, πάν- ■ 
τότε τών αύτών, βχημάησον 2λλας τόβας λέξεις: 

άχ ρ ίς , χ ίω ν , υιός, Εβρος, ναός.
Έ . ι ύ Ι κ  i x i  Tod Π τηνιΟ  Τ «ι ’βςιΐμ“·

2 5 0 .  M f r f o d t O l J jiC .
Τ ά  μεσαία γράμματα τών (ητουμένων λέξεων 

άποιελοϋσι τβνομα πόλεως τής Συρίας I 
1, Νήσο» τοΰ Αιγαίου. 2 ,  Νήσος τής ’Αφρι

κής. S ,  Ευρωπαϊκή Χερσόνησος. 4 ,  Χριοιι- 
ανιχή άρετή, 5 .  Πόλις τής Σικελίας. 6 ,  Χρή
σιμο» πρός γραφήν. 7 ,  Ά ν θ ο ς. 8 ,  Πτηνόν.

Εσνέλτι Ο χ. τον Ν ιου ΉρνχΙΙοοι 
2 5 1 .  ‘Β ρ ώ υ η ά ε ς .

Ποια εινε ή λύσις μιας λανθασμένης Πνευμα
τικής Ά σ κ ή σ ε ω ς ;

ΒστιΙλιΙ ν-.δ τοΡ  ·Α ;- ί ζ ,(β ι .-

2 5 2 .  Ή λ λ ι π ο ό ύ μ φ ω ν ο ν ,  
i-a a e sc -o v -a o -o o v .

ETtwXn t«7 ΐζΰ* Ν««ύ) 
2 5 5 .  Φ ω ν η α ν τ ό λ ί Λ ο ω .  

Οπς-βτρσς-θ-πλγσς.
ttrcb τΦί Λβοίΐ«

2 5 4 .  Γ ρ ί φ ο ς .
Α εί, 'Ερρίχε Β α σιλεύ , ί  1

’Είοτίΐη Xiov«ca«oJ{ ΟΙ^βφ

A Y  Σ Β I Σ
ιβ ν  .«»ΐνψίΛΙόχώ» 4βζήσ ι·ν τή-, t l  Φό6$0 u«^»u t .  i

8 4 ,  Άναχρέων (άνά, Κ ρέω ν).— 8 3 -  Γόδσ· 
σα, χλώ σσα.— 8β ·.Α Τ νος.— 8 7 * 8 8 -  1 - Βίδες, 
ρόλος, πόλος, πόρος’,  Π άρος·—  2 ,  W f t x ,  φί
νος, πόνος, πόρος, Πάρος, θάρρος. —  8 9 *9 3 - 
Τ ή  προσθήκη τού γράμματος ι , σχηματίζονΜΐ 
αί λέξεις :  ώ ιο ρ ία , οίκτος, φλοιός, σΐαλος, αιχ
μή.—9 4 ,  Α Ρ Γ Ο Σ  (1 ,  ΚαισΑρειβ, 2 ,  ΗΡε. 
3 ,  ΓορΓία ς. 4 ,  Ά τρ Ο π ο ς. 5 ,  Μ όΣ χ# ].— 95· 
Κ ΙΜ Ο Ν , Μ Η Λ Ο Ν  ( 1 ,  ΚίΜ ωλος. %  "ΙδΗ. 
3 ,·Μ α Λ έα ς. 4 ,  Ο μΟ ς. 5 ,^ Ν ίΝ ο ς).— J f t .  Μή 
περιμίνης άπό άλλον τήν ευτυχίαν, αν δέν την 
προετοιμάση; μόνος σου.

’Ε κ  « ώ  Τυπογράφε)«» νών Κατασηχιάτων ’Ανίστη Κωνσταντινίδου 1898


